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Deportacija Bolgarov. ; Brezposelni premogarji 
Žrtve agentov. 

70 PREVARANIH BOLGAROV BO-
DO IZ ILLINOISA POSLALI 

V N J I H O V O DO-
M O V I N O . 

V Ameriko so prišli v sled obljub raz-
nih agentov parobrod-

nih družb. 

TU NISO DOBILI DELA. 

Toledo, Ohio, 21. aprila. Naselni-
ška oblast bode te dni poslala sedem-
deset Bolgarov nazaj v njihovo do-
movino, ker so prišli v Ameriko 
vsled obljub agentov raznih paro-
brodnih družb. Naselniška oblast je 
ravnokar završila strogo preiskavo, 
ktera se je vršila tukaj v tej zadevi. 
Potom te preiskave so prišle oblasti 
na sled velikemu kršenju zakonu, ki 
prepoveduje uvažati pogodbene de-
lavce v Ameriko. 

Tako se je dognalo, da je nek par-
niŠ>:i agent, čegar ime ni mogoče iz-
vedeti, siromašne Bolgare ogoljufal 
za $4000 in potem odpotoval nazaj 
v Bolgarijo. Imena ostalih agentov, 
kteri se mude v Ameriki, so oblastim 
znana in sedaj se zatrjuje, da jih bo-
do več zaprli. 

Bolgari trdijo, da so v Bolgariji 
bili zadovoljni kmetje, dokler niso 
prišli k njim agentje parobrodnih 
družb, kteri?so jim pripovedovali, da 
je v Toledu lahko dobiti velikanska 
bogastva. Oni kmetje, ki niso imeli 
za potovanje potrebnega denarja, so 
dobili od agentov denar na svoja mala 
zemljišča, nakar so jih poslali v Balti-
more. Ko so prišli v Toledo, so mo-
rali agentu plačati vsak po dva do-
larja, nakar jim je obljubil, da dobe 
delo v tukajšnjih tovarnah. Odkar 
so v Amer ik i , še niso delali in lopovi, 
ki so jih izvabili semkaj, se za njo 
niso več zmenili. Šele potem, ko je 
nek nesrečnež umrl vsled lakote, so 
se pričele za nje zanimati oblasti, 
ktere jih bodo sedaj poslale v njiho-
vo domovino. 

PONAREJALE C DENARJA VJET. 

Detektivi so mu tisoč milj 

Te dni so vjeli detektivi nevarnega 
ponarejalca denarja William J. Pil-
lackasa iz Elizabeth, N. J-, kterega 
so odvedli v Trenton, kjer so državni 
zapori. Ponarejalca so detektivi za-
sledovali tisoč milj daleč, predno so 
ga dobili. Zvezine oblasti so storile 
vse, da dobe ponarejalca, dasiravno 
je posloval le na drobno in kakor se 
zatrjuje, je izdal le par četrtdolarjev. 
Detektivi so prijeli dva Litvinca, ka-
tera sta rojaka ponarejalca, ko sta 
ponarejeni denar menjavala. Pri so-
dišču sta potem v strahu naznanila, 
da izdeluje denar njun rojak Pil-
lackas. V decembru je imenovani 
Litvinec zginol od onega časa nada-
lje mu je neprestano sledil detektiv 
Flynn. Najpreje ga je iskal v Scran-
tonu, Pa., in potem mu je moral sle-
deti v Hamilton, Canada, kjer je po-
narejalec delal v nekej tovarni stro-
jev za $18 tedenske plače. Kmalo 
nato je odpotoval v Montreal, Cana-
da, in od tam v Quebec, kjer so ga 
zaprli. Sedaj so ga dovedli v Tren-
ton, N. J. Spočetka je vse tajil, toda 
ko je uvidel, da mu to nič ne hasni, 
se je udal in vse priznal. 

Pričetek z delom. 
V PITT SBURŠKEM OKRAJU JE 

PRIČELO KACIH 25,000 PRE-
MOGARJEV Z DELOM 

% 

Nadaljni tisoči morajo pa še počivati 
do junija, ko se prične raz-

voz premoga. 

POLOŽAJ. 

Pittsburg, Pa., 21. aprila. V pitts-
burškem okraju je pričelo včeraj od 
20.000 do 25,000 premogarjev zopet 
z delom, dočim jih je še na tisoče 
brez dela. Od teh jih bode morda 
dobilo še par tisoč delo in zaslužek, 
dočim bodo morali ostali počivati naj-
manj do junija, ko se prične premog 
razvažati proti velikim canadskim je-
zerom. 

Ko se je včeraj v nekterih rovih 
pričelo z delom, je nastalo med pre-
mogarji mnogo prepirov, kajti k o-
nim rovom, koje so odprli, je prišlo 
na delo mnogo premogarjev od onih 
rovov, ki ostanejo še v nadalje za-
prti. Za sedaj se bode delalo v 75% 
premogovih rovov. 

—o-

NEWYORSKI TATOVI NA DELU. 

Končno je bila vendar policija na 
svojem mestu. 

.M i nolo soboto po noči so imeli ta-
tovi na iztočnej strani New Yorka 
obilo posla, toda za sedaj moramo 
izjaviti, da je bila tudi policija na 
svojem mestu. Detektiv Conlin je na 
3. Ave. in 32. ulici aretoval Lawrence 
Flannigana, kteri je policiji že iz 
prejšnjih let dobro poznan. Na po-
licijskej postaji je pripoznal, da je 
vlomil v 3rd Avenue gledišče. Pove-
dal je tudi, da je v marcu vlomil v 
stunovanje gospe Bruce Pricejeve na 
-14. ulici. Njegovega sodruga so že 
tedaj prijeli in sodišče mu je radi 
tega prisodilo pet let. 

Nedavno je gospa Jennie Smith ja-
vila policiji, da sta jo na mostovžu 
njene hiše napadla dva roparja, ktera 
sta jej odvzela $18. Policiji je tudi 
naznanila natančen popis obeh ro-
parjev in jednega so sedaj prijeli. 

A' soboto po noči so vlomili tudi ta-
tovi v Rothbergerjevo prodajalnico 
na 38. ulici, od kjer so odnesli več 
zavojev blaga. Dve uri potem, ko je 
trgovec opazil tatvino, je policija pri-
jela nekega James Rogana, ki je ne-
sel po ulici velik zavoj blaga. 

Tudi v hišo odvetnika Blooming-
dale Emanuela so vlomili tatovi, kteri 
so odnesli več draguljev njegove 
hčerke. 

Nov $1,500,000 hotel za Chicago. 
V Chicagu, 111., se je ustanovila 

družba, ki namerava zidati nov hoteL 
Stroški so proračunjeni na 1,500,000 
dolarjev. Večina delnic je že popi-

Huda mrzlica v La Guairi, Venezuela. 
Willemstad, Curasao, 20. aprila. 

Nizozemski konzul poroča iz La Guai-
re, Venezuela, da je tam nastala tako 
nevarna mrzlica, da bolniki, kteri o-
bole za to boleznijo, nepričakovano 
hitro umirajo. Nizozemski, angležki 
in francoski parniki, ki vozijo obi-
čajno v imenovano luko, sedaj ne 

ejo več tjekaj in mesto Pue*to 
je U proglasilo 

o t f t i l m 

Milica je ostavila mesto Pensacola. 
Pensacola, Fla., 20. aprila. Go-

verner Broward je poslal domov vso 
milico, ktera je dospela semkaj, da 
vzdržuje mir povodom štrajka vslu-
žbencev tukajšnje ulične železnice. 
Milica odhaja danes. Promet se je 
vršil včeraj ves dan, ne da bi kedo 
napadal vozove. 

Verska sekta morilcev. 
A* canadskem mestu Medicine Hat, 

v provinciji Manitobi, se je ustano-
vila nova vera, ktere privrženci se 
imenujejo 'sanjači". Člane te sekte 
so sedaj obtožili, da so požgali hišo 
rodbine Lehr. Pri obravnavi se je 
dognalo, da so verniki to radi tega 
storili, ker imenovana rodbina ni ho-
tela pristopiti k no ve j veri. Gla-
varja nove vere sta John Merkels in 
David Haufman iz Jave, S. Dak. — 
Merkels, ki ima pri novi veri službo 
papeža, se imenuje z oficijalnim na-
slovom "Solnee" , dočim se imenuje 
Haufman, ki ima službo kardinala, 
le "Mesec" . Službo božjo oprav-
ljajo novi verniki vsako nedeljo, in 
sicer s tem, da si pripovedujejo sa-
nje, ktere potem Merkels tolmači. 
Vsi so prepričani, da se mora vse one 
ljudi, ki nečejo k njihove j veri pri-
stopiti, umoriti, ter se sklicujejo pri 
tem na dejstvo, da so tudi Španci 
katoliSko vero na ta način razširjali 
v Amerikipo njenem odkritju. Lehr 
in njegova žena sta se telila is za-
žgane hiše, Id je do tal pogorela. 

Povoden] v Texasu. 
Smrt in opustošenje. 

POVODENJ V TEXASU JE NA-
P R A V I L A VELIKANSKO 

ŠKODO, KTERA SEZA 
V MILIJONE. 

Na tisoče ljudi je moralo ostaviti 
svoje hiše, ktere je prepla-

vila voda. 

VOLKOVI NA BEGU. 

Dallas, Texas, 20. aprila. Take po-
vodnji, kakoršnja je sedaj v Texasu, 
tu že 25 let ni bilo. Voda je sedaj do-
segla svojo skrajno višino. Povodenj 
je nastala vsled izrednega deževja in 
voda je preplavila Fort Worth, Dal-
las in vse bližnje kraje. V severnem 
delu Fort Wortha so našli dosedaj 
pet utopljencev. Tara kjer se nahajajo 
velike klavnice, je voda podrla 500 
hiš. Nad 4000 ljudi je moralo svoje 
hiše ostaviti in mayor Harris je sedaj 
naprosil druga mesta za pomoč. Pri 
klavnicah vlada sedaj največja zmeš-
njava, kajti vsak promet je ustavljen. 
Pri Clebrunu je skočil radi pokvarje-
nega tira nek vlak raz tir. Pri tem 
sta bila dva uslužbenca ubita. Blizo 
vasi Buck ne r je strela ubila sestri 
Pearl in Berto Thomas. Iz okolice 
prihajajo vesti, glasom kterih je uto-
nilo mnogo zamoreev. Škoda znaša 
samo v Fort Worthu nad pol milijona 
dolarjev. 

V predmestjih mesta Dallas je mo-
ralo nad tisoč ljudi ostaviti svoja sta-
novanja. Vsled povodnji morajo naj-
več prestati revnejši sloji ljudstva, 
posebno pa zamorci in Italijani. Nji-
hove koče so skoraj do strehe napol-
njene z vodo. Trgovci v West Dallasu 
so morali svoje prodajalnice ostaviti 
in odpeljati blago na varnejša mesta. 
Reka Trinity je sedaj tako globoka, 
da stoji 37 čevljev nad normalno glo-
boeino. Jedino prometno sredstvo je 
sedaj električna naduliena železnica. 
Reka je sedaj dve milji široka in sko-
raj ves železniški promet v severnih 
pokrajinah države je ustavljen. 

Texas Central železnica je med Hi-
co in Cisco zgubila pet mostov, kteri 
vsi so bili železni. Velikansko škodo 
imajo lastniki bombaževih nasadov in 
samo mestna občina v Dallasu ima 
na pokvarjenih cestah in javnih po-
slopjih nad $100,000 škode. Cevi, po 
kterih se razpošiljaj petrolje, so sedaj 
na površju, kajti voda je odnesla vso 
zemljo. Cevi so na raznih prostorih 
popokale in na tisoče galonov petrolja 
se je razlilo. 

Zgubo pri živini še niso cenili, ven-
dar je pa že sedaj znano, da bode se-
gala v stotisoee dolaijev, kajti vse 
polno živine je utonilo. Povsodi na 
vodi je opaziti mnogo poginole živine. 
Iz gozdov ob reki Trinity so bežali 
tudi volkovi in blizo bolnice tukajš-
njega mesta so jih včeraj par ustrelili. 

in Italija. 
Demonstracije. 

TURČIJA JE UGODILA ITALI-
JANSKIM Z A H T E V A M 

GLEDE USTANOVITVE 
POŠTNIH URADOV 

Italijanska vlada je preklicala pove-
lje, v sled kterega bi moralo 

vojno brodovje pluti v 
A n a d o l i j o . 

DRUGE ZAHTEVE. 

Rim, 21. aprila. »Turčija je ugodila 
vsem italijanskim zahtevam in je pri-
volila v to, da Italija ustanovi na tur-
škem ozemlju svoje poštne urade. To 
je Turčija storila radi tega, da pre-
preči italijansko mornarično demon-
stracijo na turškem vodovju. Italija 
sedaj zahteva, da ugodi Turčija tudi 
vsem drugim zahtevam in sedaj se 
vrše med obema vladama posvetova-
nja. — 

Turčija je včeraj italijanskej vladi 
naznanila, da ne kljubuje ustanovitvi 
italijanskih poštnih uradov, ako jih 
ustanovi tam, kjer imajo tudi druge 
vlasti svoje pošte. Nadalje je Turčija 
pripoznala tudi druge italijanske za 
hteve, zlasti ono, ki se nanaša na plo 
vitbo ob turškem obrežju in nakupa 
turških zemljišč po italijanskih dr-
žavljanih. 

Radi tega je sedaj Italija preklicala 
povelje, koje je preje dala svojej voj 
nej mornarici in vsled kterega sedaj 
brodovje ne bode potovalo v Anado-
lijo. — 

Carigrad, 21. aprila. Diference med 
Italijo in Turčijo so sedaj poravnane 
kajti Turčija je privolila Italiji usta-
noviti v Turčiji svoje poštne urade 
Italija sedaj ustanovi v petih mestih 
svoje poštne urade, kakoršnje imajo 
tudi druge vlasti. 

DVE SLIKI ZA $25,000. 

Drage slike za češko cerkev v New 
Yorkn. 

Slavjanski slikar Ivan Devic, kteri 
je pred par leti radi svojih prekras-
nih slik zaslovel po vsej Evropi, je 
naslikal dve krasni sliki za newyor-
ško češko katol. cerkev sv. Janeza 
Nepomuka na 72. ulici blizu 2. Ave. 
Za obe sliki bode dobil $25,000. Ke-
do je imenovanej cerkvi podaril te 
sliki, se ne ve, kajti občina o tem 
neče naznaniti. 

Južne republike. 
Kuga v Venezueli. 

NEK ZDRAVNIK V LA GUAIRI, 
KI JE TRDIL, DA JE BOLE-

ZEN KUGA JE MORAL 
V J E Č O . 

Bolezen se v imenovanem mestu hitro 
razširja in promet je vsled 

tega omejen. 

CUBANSKI G E N E R A L PINO 
GUERRA PRIDE V ZJE-

DINJENE DRŽAVE. 

Anarhistična grožnja. 
Portland, Ore., 17. aprila. Državni 

senalor Sigmund Sichel, predsednik 
tukajšnje čifutske občine Emanuel, 
je dobil "Čeraj od nekega anarhista 
obisk, ki k imenuje Adolf Adler. 
Slednji je ^išel v senatorjevo pro-
dajalnico tobaka in mu izročil pisano 
prošnjo, a ktero se ga prosi, naj ne-
mudoma izroči $400 za stradajoče či-
fute. V prošnji je tudi zapisano, da, 
ako tega ne stori, mora on in njegova 
rodbina ifmreti. Sichel je dejal dofie-
en, naj pride kasneje, in ko je prišel, 
so ga zaprli. Pri zaslišanja je izpove* 
dal, de ga je neka tajna anarhistična 
dražba pri^lOa to storiti. 

Caracas, Venezuela, 21. aprila. V 
La Guairi še vedno divja sumljiva 
epidemična bolezen, ktera je zahte-
vala že mnogo žrtev. Parniške družbe 
so sedaj radi tega sklenile, da v ime-
novanem mestu njihovi parniki ne bo-
do več jemali potnikov na svoj krov, 
Družbe so nadalje tudi promet z ime-
novanim mestom omejile. 

Oblasti trdijo, da je epidemija hu-
da mrzlica, ktera se vedno konča s 
smrtjo. Zdravnik dr. Peraza v La 
Guairi je pa pred par dnevi spoznal 
bolezen za kugo in radi tega je mo-
ral takoj v ječo, kajti oblasti nečejo, 
da bi vedel svet, da vlada tamkaj ku-
ga. Danes so ga izpustili. 

Havana, Cuba, 21. aprila. Novoime-
novani poveljnik cubanske vojske, 
general Pino Guerra, je danes 
spremstvu svojega pobočnika odpoto-
val v Washington, kjer bode obiskal 
predsednika Roosevelta in vojni od-
delek, da izpopolni svoje vojaške ved-
nosti. Iz Amerike potuje Guerra 
Evropo k francoskim vojaškim vajam, 
od kjer se vrne v jeseni, nakar bode 
cubansko vojsko organizovaL 

Rusija mobilizuje j Iz Avstro-Ogrske. 
proti Turčiji J Cesar zopet bolan? 

VELIKI KNEZ NIKOLAJ NIKO 
LAJEVIČ ODIDE KOT VR-

H O V N I POVELJNIK 
NA TURŠKO MEJO. 

Vsi vlaki, ki vozijo proti jugu, so pol-
ni vojaštva in streljiva. 

RUSI V PERZIJI. 

Prenehali s 
Uzbridge, Mass., 20. tfprila. V to-

varni suknja, ki je last tvrdke Car-
rot Co., so minolo soboto prenehali 
za nedoločen las a delom, tor je dru-
žba • denarnih atisksh V tovarni 
je delalo le 200 ddaveev, kteri ee se-
daj svoj aeetnšek ^sbQV 

Petrograd. 21. aprila. Veliki knez 
Nikolaj Nikolajevič je danes tajno in 
nepričakovano odpotoval na Krim 
Odpotoval je incognito v navadnem 
potniškem vlaku, na kterem ni imel 
niti posebnega vagona. 

Njegovo potovanje je baje le zaseb-
nega pomena, in kakor se zatrjuje, se 
na jugu ne bode dolgo mudil. Vendar 
je pa zelo značilno, da je sedaj odpo-
toval, ko se bližajo velikonočni praz-
niki in tudi poroka velike kneginje 
Pavlovne, in splošno se trdi, da je po-
tovanje velikega kneza velike važno-
sti. V političnih krogih se zatrjuje 
da je veliki knez odpotoval na jug, 
da pregleda in inšpieira perzijsko in 
turško mejo. 

Rusija neprestano pošilja na Kav 
kaz novo vojaštvo in streljivo in pot-
niki. ki prihajajo iz južnih krajev 
poročajo jednogiasno, da vozi vlak 
za vlakom proti jugu vojaštvo in stre 
ljivo. Železnica, ki vozi v Kars, je 
polna vlakov, ki vozijo potrebni pro-
vijant za vojaštvo, tako da zasebnega 
bla^a ne more več voziti. Evropsk 
poslaniki se za sedanji položaj zelo 
zanimajo, ker vedo, da se nekaj važ 
nega bliža in so pri vladi že večkrat 
vprašali, kaj namerava Rusija 
jugu. 

Tiflis, 21. aprila. Semkaj je dospel;} 
vest, vsled ktere so Kurdi mali od 
delek ruskega vojaštva na perzijskem 
ozemlju obkolili, tako da je ona četa 
vojakov v nevarnosti. Ruski povelj-
nik. čegar čete so v nevarnosti, je po 
slal po pomoč, oziroma po pešce, ko-
nji co in topništvo. Kurdi. kteri so se-
daj v premoči, so pričeli z ofenzivo 
Pomoč je za sedaj Rusom nemogoče 
dobiti, ker so povsodi nastale velike 
spomladne povodnji. Včeraj* so se s 
Kurdi vršili man ji boji, v kterih so 
imeli Rusi tri mrtve in deset ranje-
nih. — 

Petrograd, 21. aprila. Poročilo, da 
je oddelek ruskega vojaštva v Perziji 
obkoljen od Kurdov, je provzročil pri 
ministerstvu inostranih del dokaj raz-
burjenosti, kajti iz tega je razvidno 
da so se Knrdom v onej pokrajini pri 
družili tudi drugi roparski rodovi 
kteri vsi so zelo bojeviti. Položaj za-
more vsled tega postati še bolj kriti 
een, to tembolj, ker ni izključeno, da 
se perzijskim Kurdom pridružijo tudi 
oni, ki žive na ruskem ozemlju. 

Petrograd, 20. aprila. Pri prihod-
njem zborovanju gosudarstvene dume 
bode skrajna desnica predlagala, da 
se čifute izloči iz vojaške službe. Ako 
se namreč čifute odstrani iz vojaštva, 
potem med vojaki ne bodejo imeli re-
volucionarji mnogo pristašev. 

O papagaju; ki zna govoriti ob pra-
vem času. 

Ko je v nedeljo stara gospa Mac-
Nanus klečala poleg svoje postelje 
ter molila večerno molitev, zasliši v 
drugi sobi glasno kričanje papagaja 
Nič dobrega sluteč, hiti tja ter rav-
no pride v sobo ob času, ko je njen 
741etni mož hotel skočiti skozi okno 
na dvorišče. Uporabila je vse svoje 
moči in skušala starca potegniti od 
okna, kar se ji pa ni posrečilo. Iz-
trga se ji iz rok ter skoči skozi okno 
nakar prileti v neko drvarnico. Pri 
padcu si je zlomil levo roko. Vendar 
je prizadevanje žene vsaj toliko po-
magalo, da je mož bolj "mehko" pa-
del. Brezdelica je 741etnega moža 
gnala • smrt. 

tJmeeten zakon. 
V državne j poatavodaji države 

Oklahome je senator Landrnm, ki je 
Indijanec is roefu Cherokee, vložil po-
stavni predlog, ki določa, da ee vsa-
kogar kaznuje, ki bi rabil iadijaiMke 
kipe kot znamenje sa prodajo toba-
ka; kedor to stori, neon p1«*-* de-

MEDTEM KO JE BIL NAMENJEN, 
DA POTUJE V KRATKEM 

NA ČEŠKO, SO SEDAJ 
POTOVANJE OD-

POVEDALE. 

Zdravniki so mu svetovali, naj ostane 
lepo doma, ker je še slab. 

JEZIKOVNI SPOR. 

Dunaj, 21. aprila. Tukaj se zatr-
juje, da cesar Fran Josip ne bode po-
toval v Prago na Češko, kamor je že 
zdavnaj sklenil potovati. Sedaj je pre-
stolonaslednik dobil nalog, naj potuje 
v Prago in uradoma obišče imenovano 
mesto kot cesarjev zastopnik« 

Zdravniki trdijo, da so cesarju od-
svetovali potovanje v Prago, ker je 
še vedno zelo slab. kajti od svoje zad-
nje bolezni še vedno ni popolnoma 
okreval. Cesar je nameraval dalj časa 
ostati v Pragi, kjer so v kraljevem 
gradu Hradžinu že vse potrebno pri-
pravili, da bi cesar tam stanoval. Ker 
bi se pa tem povodom na Češkem vr-
šile velike slavnosti, kojim bi Fran 
Josip na vsak način moral prisostvo-
vati, so mu zdravniki svetovali, naj 
ostane raje doma. 

V političnih krogih se pa trdi, da je 
cesar sklenil ostati na Dunaju radi 
tega, ker je na Češkem zopet nastal 
jezikovni boj med Čehi in Nemci, 
kteri slednji so pričeli v novejšem ča-
su zopet hujskati proti Čehom. 

ŠTRAJKARSKI IZGREDI. 

V Chesterju, Pa., je prišlo do velikih 
nemirov. 

Che ster. Pa.. 17. aprila. V tukaj-
šnjem mestu je prišlo do velikih ne-
mirov. Pri tem se je naravno tudi 
streljalo in dva moža sta bila neko-
liko ranjena. Oblasti so sedaj napro-
sile governerja, da pošlje semkaj dr-
žavno milico in governer je prošnji 
takoj ugodil. Za vojaško pomoč je 
naprosila družba ulične železnice sa-
ma, kajti mestne oblasti tega niso 
hotele storiti, ker vedo, da bodo ne-
miri in izgredi potem še večje, kakor 
sedaj. 

Ko je prišel minolo sredo semkaj 
oddelek državnetmilice, prišlo je ta-
koj do spora med državnimi vojaki 
in mestnimi oblastmi, nakar so vojaki 
odšli in njih poveljnik je tedaj izja-
vil, da se z vojaštvom v mesto preje 
ne vrne, dokler mestne oblasti ne 
bodo za to prosile. 

Mlad morilec. 
Gunnison, Cal., 19. aprila. Včeraj 

so tukaj zaprli lTletnqga Fred Coll-
ingsa in 131etnega Edward Carverja, 
ktera sta obdolžena, da sta pri Cres-
ted Butte, Colo umorila nekega Louis 
Brunota. Sodišče ju je takoj sodilo 
in ker sta svoj zločin priznala, sta 
obsojena v dosmrtno ječo. Dečka sta 
na svojo žrtev streljala zavratno, ko 
je bežal. Ko sta ga dohitela, ju je 
prosil, naj mu ne storita nič žalega, 
toda kljub temu sta ga ustrelila in 
mu potem odvzela $57, ktero svoto 
je imel pri sebi. 

Oenarje v staro domovino 
pošiljamo: 

za 10.35 60 kron. 
sa 20.45 100 kron. 
sa 40.90 200 kron. 
sa 102.00 500 kron. 
(a 204.00 1000 kron. 
•a 1017.00 5000 kron. 

Pofttarina je viteta pri teh veotah. 
Doma ee nskazane vsote popolnoma 
Izplačajo brez vinarja odbitka. 

Naše denarne pošfljatve izplačuje 
c kr. poštni hranilni urad v 11. do 
12. dneh. 

Denarje nam poditi je najpriUft-
neje do $25.00 v gotovini v pripore-

um ali registriranem pismu, večje 
Nke po Domestic Postal Money 

Order all pa New York Beak Draft. 
FRANK BA KUNE OO, 

109 Greenwich 8t~, New Tuili, 
U N a t Clair I n , M. K 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

VELIKA ŽELEZNIŠKA NESREČA 
V AVSTRALIJI; 41 LJUDI 

JE BILO UBITIH. 

Ameriško vojno brodovje ne obišče 
Evrope na svojem potovanju. 

KOREJCI IN JAPONCI. 

Melbourne, Avstralija. 21. aprila. 
Včeraj zvečer sta pri Braybrook 
Junction, sedem milj zapadno od tu-
kaj, zadela skupaj dva izletniška vla-
ka in pri tem je bilo pet vagonov raz-
dejanih. Jedeninštirideset potnikov 
je bilo na mestu ubitih. Razvaline so 
zgorele in zatrjuje se. da je med nji-
mi tudi več trupelj nesrečnih potni-
kov zgorelo. Dosedaj so našli 1J) tru-
pelj. — 

Rim. 21. aprila. Tukaj se je pripe-
til dogodek, ki je sam po sebi malen-
kostnega pomena, kterega bodo pa 
spremenili v veliko državno afero. Ko 
je na velikonočno nedeljo papež v sik-
stinskej kapelici kaeih 200 povablj-
enih goltov obhajal, je opazil, kako so 
tri osobe ranokar dobljene hostije 
vzele iz ust in neka ženska jo .je celo 
vrgla na tla. Papež je bogokletnike 
takoj dal odstraniti iz kapelice, na-
kar so jih zaslišali. Pri tem se je 
dognalo, da so bile te osobe dunajski 
vseučiliščni profesor Feilbegen, nje-
gova žena in sestra njegove žene, 
kterim je avstrijski poslanik izposlo-
val obisk pri papežu. Profesor je po-
tem povedal papežu, da so on in nje-
gove dame odstranile hostijo rsled te-
ga, ker niso Kristjani in so prišli k 
obhajilu le pomotoma. Zajedno je tu-
di zatrdil, da hostijo ni nihče vrgel 
na tla in~da ni nihče hotel žaliti ver-
skega čuvstva katoličanov. Vse to 
jim pa ni mnogo pomagalo, in sedaj 
vlada v vatikanu največja razburje-
nost in papež zahteva, da se profesor 
in njegova rodbina kaznuje. On je 
sedaj mnenja, da za morejo svoj zlo-
čin poravnati le s tem, ako se puste 
krstiti. Tudi se zatrjuje.^la je stališ-
če avstrijskega poslanika pri vati-
kanu vsled tega omajano in da bode 
gotovo odpozvan. 

London, 21. apr. Sedaj je zagotov-
ljeno, da ameriško vojno brodovje ko 
se vrača domov v Ameriko ne obišče 
nijedne evropske lube, razun nekte-
rih premogovih postaj na Sredozem-
skem morja. Ministerstvo inostranih 
del je namreč ravnokar dobilo odgo-
vor od vlade Zjedinjenih držav na 
povabilo, vsled kterega naj bi bro-
dovje obiskalo Anglijo. 

Tokio, 21. apr. Korsjci so dne 16. 
t. m. nameravali razdajati železniško 
progo, ki vodi ob obrežju Koreje v 
Seoul, vendar so pa Japonci še pra-
vočasno nesrečo preprečili. 

Rim, 20. aprila. Vlada naznanja, 
da se je tekom prvega četrtletja izse-
lilo iz Italije v Ameriko le 34,000 Ijn-
di napram 102,000 osobam v istem 
času lanskega leta. Iz Amerike nazaj 
v Italijo se je pa v istem času letos 
izselilo 53,000 proti 27,000 osobam v 
lanskem letu. 

NASELJEVANJE IN IZSELJE-
VANJE. 

Izseljevanje v Evropo je še vedno 
večje, nego naseljevanje. 

Iz priposlane nam parniške štati-
stike naše luke za teden, ki se je kon-
čal dne 17. t. m., posnamemo med 
drugim, da se je od 1. januarja na-
dalje do omenjenega dne izselilo na-
zaj v Evropo nekaj nad 300,000 ljudi, 
dočim jih je prišlo semkaj le 89.000. 
Letos prihaja v Ameriko več ljudi 
v kajitah, kakor lani. Sedaj so še 
vedno vsi parniki, ki plujejo v Ev-
ropo, vedno napolnjeni 

Bogastvo v af» .n 
Seattle, Wash., 18. aprila. Gla-

som brzojavnih poročil iz Nome, Ala-
ska, pričakujejo bankirji in slatoko-
palei v A laski letos na precejšnjo pri-
dobitev zlata. Baje ga bodo dobili 
• vrednosti 4gM>00,000. V gorovju 
Brooks so odkrili bogate einove rud* 
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v Evropi. Imenovani Bielohwek je j vstopa v društva in jednote. Radi 
namreč, kakor se iz Evrope poroča, tega, dragi mi rojak, kteri Se nisi pri 
pri javnej seji državnega zbora izja- nobenem društvuj premisli, da bodeš 
vil, da je Lev Tolstoj, kterega je še tudi ti enkrat prestopil ono leto, s 
pokojni pisatelj Turgenjev na svo- kterim se' ti bodo društvena vrata za 

Kaznovani polkovnik. 
V minolem tednu smo poročali o 

osodi polkovnika William S. Stewar-
ta, kterega je poslal predsednik 
itoo&evelt v prognanstvo v Arizono, 
ker ima tak temperament, da je po-
stal med tovariši in vojaki nepriljub-
ljen. Ako bi se tega polkovnika mo-
glo rabiti v političnem smislu tako, 
kakor se zamore rabiti odslovljeni ba-
taljon zamorskih vojakov, potem bi 
se naravno vedno in vse polno pisalo 
o tem polkovniku. Ker ga pa poli-
tiki ne morejo rabiti, prišlo je v ča-
sopisje povsem ivavadna notica, ktera 
je svetu sporočila o njegovej osodi, 
v kolikor se svet zanj sploh zmeni. 
In vendar se pri nas v novejšem času 
taki slučaji stroge discipline vedno 
bolj množe, tako da bi marsikak čast-
nik zamenjal prav rad svojo unifor-
mk> z navadno civilno obleko. 

Kakor rečeno, se je imenovani čast-
nik zameril drugim častnikom in tudi 
vojakom, in sicer radi tega, ker je 
Til prepirljiv in samolasten. To so 
pri vladi opisali tako, da so izjavili, 
da ne zna brzdati svoj temperament. 

Za kaznovanje polkovnika ni bilo 
pravega vzroka, ker inače bi ga po-
tom vojnega sodišča odstranili iz 
stalne vojske. Polkovnik je tudi 
zdrav, ker inače bi ga komisija pri-
silila, da izstopi. Ko so ga potem 
pozvali, naj vloži prošnjo za upoko-
jitev, je polkovnik odgovoril, da to 
stori, ako postane general. Tega pa 
niso mogli ali hoteli storiti in potem 
ga je predsednik pregnal na samotno 
trdnjavo v Arizoni, kjer si volkovi in 
lisice voščijo "lahko noč'. Tam je 
sedaj poveljnik, in posadka, kterej on 
poveljuje, šteje samo — jednega 
moža.' j 

To je torej razlika med politikom 
in častnikom. Ako je politik samo* 
lasten in prepirljiv, potem postane j 
boss in čestokrat tudi vrhovni po- ] 
•eljnik vojske ter mornarice, nakar 
zamore vsakega častnika poslati na 
samotno trdnjavo, ker ne more sled-' 
mji brzdati svoj temperament. 

Ljudje čestokrat ne uvidijo, da 
imajo sami ravno take napake, radi 
kterih kaznujejo druge — 

jej smrtnej postelji imenoval največ-
jim pisateljem ruskega naroda, — na-
vaden in star bedak... Samotarju v 
Jasni Poljani, kteremu bode ravno-
kar ves svet čestital povodom njego-
vega osemdesetega rojstnega dne, za-
more psovka, kakoršnjo je izustil ime-
novani nizkotni in nazadnjaški av-
strijski poslanik, izzvati k večjem le 
mali nasmeh modrijana, kteri gleda 
preko nizkotna dejanja nizkotnih lju-
di v višje sfere. Ta psovka zamore 
pri Tolstoju izzvali le pomilovalni in 
sočutni nasmeh, kteri pa bode vse-
mu svetu razumljiv. 

Ako bi bilo Tolstoju mogoče saj za 
par trenotkov nazirati svet tako, ka-
kor ga nazira kak dunajski, krščan-
sko-socijalni občinski svetnik, potem 
smo uverjeni, da bi sam sebi dejal, 
da je bedak, koji preiskuje še nere-
šena vprašanja, ne da bi imel kaj od 
tega, mesto da bi užival le življenje 
in prepustil vse delo drugim; kteri 
se z Bogom in vsem svetom prepira, 
mesto da bi živel z obema v miru; 
kteri bi v podedovanem posestvu in 
v sjaju velikega imena lahko živel iz-
datno lepše in boljše, nego kak du-
najski občinski svetnik, kteri si je 
moral svoje mesto v občinskem zboru 
in v parlamentu šele priboriti in ki 
sedaj sedi na svojem krščansko-soci-
jalnem prestolu, kakor kak velik di-
nosaurus. 

Z imenom Bielohwek se bavi danes 
ves kulturni svet Nekteri ljudje 
so postali zgodovinskega pomena, ker 
so sežigali svetišča, zopet drugi, ker 
so osrečili človeštvo z novimi idejami. 
Bielohwek, ki je dunajski občinski 
svetovalec, državni »in deželni posla-
nec. član dolenjeavstrijskega dežel-
nega odbora in avstrijski '•vitez", je 
pa postal nesmrten, ker je imenoval 
Tolstoja "bedakom". On spada med 
one, ki so se nesmrtno blamirali. 

/ 

DOPSSi. 

44 Bedak" Tolstoj. 

Tudi o Avstriji se sedaj lahko trdi, 
da je tam vse mogoče in še posebej 
na Dunaju, kjer vladajo takozvani 
krščanski socijalisti, ki so v ostalem 
tudi zagrizeni Nemci. Med drugimi 
imajo na Dunaju tudi občinskega 
svetnika imenom Bielohweka, kteri 
je, v kolikor pride Avstrija in še po-
sebej Dolenja Avstrija v poštev, zelo 
vpliven. Poleg občinskega svetoval-
ca je ta človek tudi državni in de-
želni poslanec ter član nižjeavstrij-
skega deželnega odbora. Najbrže je 
postal tudi "v i t ez " , ker s takim pri-
imkom se v Avstriji običajno plaču-
jejo "zasluge" zaslužnih, še bolj pa 
nezasluŽnih mož. Skratka, imenova-
ni človek je bil dosedaj skoraj v vseh 
krogih nekaka "persona grata" in 
mnogo ljutli se mu je klanjalo. V po-
slanskej zbornici ima Bielohwek zelo 
važen referat in radi tega se mu eelo 
inteligentni ljudje klanjajo, kajti nji-
hove službe so čestokrat odvisne od 
tega človeka. 

Toda Bielohwek je bil dosedaj ve-
lik le doma na Dunaju in v Dolenjej 
Avstriji, oziroma med mejami črno-
ioRe monarhije. Sedaj se pa njegovo 
ime čuje po vsem svetu in o njegovih 
besedah govori ves svet, tako da se 
za Avstrijo ve tudi med onimi ji 
ljudi, kteri dosedaj sploh vedeli ni-
so, da je to kaka važnejša deželiea 

Forest City, Pa. , 
Cenjeni g. urednik:— 

Blagovolite odkazati nekoliko pro-
st ora tem vrsticam v nam priljublje-
nem dnevniku "Glas Naroda". 

Veselega nimam ravno kaj poroča-
ti, temveč naznaniti hočem žalostno 
vest. Dne 5. aprila našli so ljudje 
rojaka Antona flribar vulgo Koruna 
mrtvega. Umrl je, kolikor je bilo 
mogoče dognati, za krčem. 

Ranjki je bil okolu 42 let star, do-
ma iz Vač pri Litiji na Dolenjskem. 
Pri društvu ni bil nobenem, radi tega 
so tukajšnji rojaki med seboj toliko 
sl^jlektirali, da se ga je pokopalo ka-
kor se spodobi katoliškemu človeku. 
Če bi se tukajšnji Slovenci ne po-
trudili in ne nabrali nekoliko denar-
ja. da se pokojnika lepo pokoplje, 
poslan bi bil seveda v Philadelphijo, 
Pa., da ga sežgo. Za pobiranje milo-
darov sta se potrudila rojaka Anton 
Oven in Josip Buceneli st. Tako sta 
torej nabrala svoto $46.85, od ktere 
se je plačalo $40.00 za pogreb, osta-
nek $6.85 se je dalo za sv. maše. 

Zopet torej lep vzgled in poduk 
vsem onim rojakom, kteri iz lastne 
krivde ne spadajo k nobenemu podp. 
društvu. Kako žalostno je, če člo-
vek ni popolnoma nič zavarovan; in 
da je temu tako, kriva je le nemar-
nost in brezbrižnost nekterih rojakov. 
Seveda škoda, velika škoda je, vsak 
mesec plačati kakih 50 centov ali 1 
dolar v društvo kot mesečnino, od-
koder bi si človek v slučaju nesreče 
vsaj nekaj prihranil, in to je "pros-
jačenje med rojaki". Vse drugo je 
pa, kadar ga* je malo pod kapo. V ta-
cih slučajih pa ni nič škoda. Ni no-
bene mere! Človek si misli, samo da 
serf sit, pa je vse dobro! Toda ni 
res tako. Človeška dolžnost je tudi 
gledati na to, kaj bode jedel! Kaj 
bode jutri? Kaj v slučaju bolezni, 
smrfci itd. t Vsacega človeka dolž-
nost je gledati nekoliko tudi v prihod-
n j ost in ne samo za sedanjost. 'Kar 
se je zgodilo, to že vemo, toda kaj 
nas čaka, nam ni znano, in radi tega 
moramo biti pripravljeni za vsak slu-
čaj. — 

Da se lahko pripravimo, se nam 
nudi prilika pri priliki. Če ravno 
smo v no vej domovini, vendar pa ima^ 
mo priložnost za vsakim vogalom bi 
smel reči, zavarovati se ^colikor toli-
ko za bodočnost, oziroma za slučaj 
nesreče. Koliko lepo urejenih pod-
pornih društev in jednot nas kliče 
pod svoja krila, pod svoje zastave! 
Toda mi ostanemo nemi; ne 4 zmeni-
mo se za klic: "Dragi rojak, pristopi 
v našo sredo, bodi nad brat, pomagaj 
nam bolnike obiskovati in mrtve po-
kopavati ! ' ' Ne, ne, ne sliši! In 
ravno to je tista napaka, ker se ne 
sliši. Oh, kako srečen bi bil, Se bi se 
mogel pridrži ti vam. Kako rad bi 
pristopil k društvu in jednoti, toda 
sem že prestar. — Tako in jednako 
tarnajo možje, kteri so že prestopili 

vedno zaprla. Tudi ti bodeš mogoče 
želel pristopiti v društvo, toda pre-
pozno bode. 

Zatorej, bratje Slovenci, kteri še 
niste članje kacega podpornega dru-
štva ali jednote, potrudite se, da pri-
stopite prej ko mogoče. Nikar ne od-
lošajte na jutri, če imate čas danes 
vstopiti. Držite se reka, ki pravi: 
" V združenju je moč!" 

Toliko torej za danes. 
Srčna hvala vsem gospodom daro-

valcem, ki so darovali . vsak po svoji 

še mnogo tudi naših rojakov, da jo 
niso še nič obcufili. Ravnokar do-
končujejo poslopje, ki bode eno naj-
večjih v mestu z imenom Majestic 
(Veličanstvo), ki je last Schlitzove 
pivovarniške družbe; v tem poslopja 
bode tudi gledališče, ki bode jedno 
najmodernejših na zapadu. Pravkar 
so začeli delati nov lep Auditorium, 
kteri je pred 3. leti pogoreL 

Dne 7. aprila smo imeli v našem 
mestu volitve in na celi črti zmagali 
so demokrat je; že petokrat izvoljeni 
župan Rose dobil je 23,014 glasov, so-
cialist Seidel 20,907 glasov, republi-
kanec Pringle 18,349 glasov, o prohi-
bicijonistu ali ta suhemu se je pa ko-
maj čulo. Le denar je pomagal, da 

moči, da se je ranjkega dostojno po- nismo dobili letos social-demokrat-
kopalo. jskega župana, ki bi bil gotovo prvi 

K sklfepu pozdravljam vse rojake v Zjed. državah. 
in rojakinje širom Amerike. 

Josip Zalar ml. 

Cleveland, Ohio. 
Dragi "Glas Naroda":— 

Kakor vse kaže, je vendar težko 
pričakujoča pomlad v deželi v vsej 
svojej krasoti. Solnce ogreva s svojo 
toploto premrzlo zemljo, da po tra-
tah počasi poganja zelena travica na 
dan. Drevje tudi že poganja popje 
in brstje. Ljudje pa trumoma lete 
iz zadulilih sob na sveži zrak. Spo-
mlad potegne vse na dan, človeštvo, 
živalstvo in rastlinstvo. 

Tudi naša S. N. Čitalnica je po-
gnala svoje mlado brstje vabečemu in 
ogrevajočemu solncu nasproti. Prid-
no se zbiramo v teh dnovih brezdelja 
v njenih prostorih, da prebiramo od 
raznih strani došlo časopisje. Tako 
preganjamo dolgčas, da si vsaj poli-
tično obzorje nekoliko razširimo, če 
že ne moremo druzega koristnega de-
la izvrševati. 

Vendar je tudi v Čitalnici izbruh-
nila ta mesec nevarna kriza. Mislili 
smo. »la bode osodepolno za mlado 
Čitalnico, vendar smo znali to krizo 
še precej hitro zapoditi čez prag pri-
jaznih čitalniških prostorov. Se bolj 
bi se veselili, ako bi zamogli tudi 
delavsko krizo tako hitro zapoditi, da 
bi nam pokazala podplate, kakor smo 
jo iz Čitalnice. Pa je že hudir, tfairno 
moramo gledati cele gruče brezposel-
nih ljudi, ki postopajo po ulicah. 

Zgubili smo kar naenkrat našega 
dosedanjega predsednika, prvega taj-
nika in računskega tajnika. Priča-
kovati je bilo pa še več resignacije, 
pa smo jim hitro zaprli zatvornic-e, 
poleg pa še izvolili novega predsed-
nika g. P. Pikša. Nato je bilo ne-
ljube krize konec, ko smo izvolili in 
dobili še ostale odbornike, kakor pod-
predsednika g. Jakob Požuna, I. taj-
nika g. Slavko Trošta in računskega 
tajnika g. Fran Peterlina. Ker je pa 
nekaj odbornikov odpotovalo v staro 
domovino, smo dobili že dve novi mo-
či v odbor, da je~Šedaj popolen. 

Sedaj smo dobili mnogo novih 
knjig, ki so eenj. članom na razpola-
go. Osobito moram omeniti celotne 
letnike ljubljanskega " Z v o n a " , 28 
letnikov, kar je redka prikazen pri 
marsikteri čitalnici. Dalje smo dobili 
izvirnik — rokopis Prešernovih po-
ezij. ki ga je izdala tvrdka Blasnik 
v Ljubljani. O, ko bi prvak poetov, 
ta duševni velikan, slovenski ženij 
Fran Prešeren vedel, da je ravno on 
provzročil s svojim rokopisom našo 
par ur trajajočo krizo, to bi mu bilo 
v tolažbo, da ga Slovenci častimo na 
poseben način širom Amerike, tega 
ljubljenca slovenskega življa. 

Slovenci, zahajajte prav pridno v 
Čitalnico v vašo korist in razvedrilo! 

Član. 

Tukajšnja slovenska cerkev na 
West AUis bode v kratkem dodelana. 
Župnišče je že gotovo in g. župnik 
Rev. Smolej stanuje tam že par te-
dnov. 

Konečno pozdravljam vse čitatelje 
"Glasa Naroda", posebno pa -so-
brate društva sv. Barbare št. 4 J. S. 
K. Jednote v Bnrdine, Pa. 

Jakob Cuznar. 

Pesnica iz Fiddletowna. 

Milwaukee, Wis. 
Dragi mi "Glas Naroda":— 

Večkrat srečavam po ulicah naše-
ga mesta rojake, ki jih poznam na 
tem, ker nosijo na prsih pripet znah 
naše slavne J. S. K. Jednote. Ob 
vsaki taki priliki začnem premišlje-
vati: al* bi ne bilo koristno, ako bi 
se združili rojaki, oziroma bratje, ki 
že spadajo k slavni J. S. K. Jednoti 
in si ustanovili društvo, ki bi ga slav-
na Jednota gotovo z veseljem spre-
jela pod svojo zastavo. 

Kako bi bilo prijetno, ako bi prišli 
vsak mesec skupaj k mesečnim sejam 
in se tako po bratsko pogovorili. Ka-
ko je vesel brat, ki leži v bolnici, ako 
ga pridejo obiskat društveni sobratje, 
ko se mogoče nobeden drugi ne zmeni 
za njega, in kako je lepo, ako umije 
kak društvenik, kako ga društvo lepo 
sprejme k zadnjemu počitku. Vse 
to pa je storiti našim društvom ne-
mogoče, ker smo preveč oddaljeni od 
njih. Zatorej, rojaki v Milwaukee, 
na noge in ustanovimo si društvo, ki 
naj bi pristopilo k slavni Jugoslovan-
ski Katol. Jednoti. Društvo bi imelo 
gotovo dober uspeh in bi bilo lahko 
eno najmočnejših društev v Milwau-
kee. Tu imamo sedaj tri dobro na-
predujoča društva in ta so: društvo 
sv. Janeza, društvo sv. Jožefa in 
drnštvo Sloga, ki spadajo k drugim 
jednotam. Ta društva imajo priblii-
m> 350—400 udov, pa kaj je to • pri-
meri s številom tu bivajočih Sloven-
cev, ki jib štejejo približno 4000. 

Kriza, ali takozvani slabi Jasi so 

Spisal Bret Harte. 

(Nadaljevanje.) 
In tu se zgodi sedaj nekaj skriv-

nostnega, nepričakovanega, kar ho-
čem samo povedati, ne da bi iskal 
vzroka temu dogodku. 

Xa mizi poleg vrat je bila prepro-
ga. gotovo last deklice, ktero sem 
pravkar omenil. Medtem ko Ah Fe 
•/. eno roko odpira vrata, pritiska 
drugo vedno bližje mizi. Naenkrat 
in najbrž sama od sebe se prične 
preproga premikati proti Ah- Fejevej 
roki. Iz njegove roke zgine v nje-
gov jopič, kjer se zvija kakor kača, 
dokler ne zgine v skrivnostni votlini. 
Ne da bi kazal kako razburjenost, od-
pira Ah Fe nadalje vrata. Trenotek 
pozneje prične druga preproga iz ru-
dečega damasta na isti način siliti 
proti Ah Feju ter zgine po istem potu 
kot njena tovarišica. 

Kako čudili stvari bi se še lahko 
zgodile, ne morem povedati, ker v tem 
trenotku odkrije Ah Fe skrivnost 
ključavnice, kar mu omogoči odpreti 
vrata — v istem trenotku, ko začuje 
od kuhinje sem korake. Ah Fe ne 
pospeši svoje hoje, temveč složno na-
prti košaro na pleča, zapre skrbno 
vrata za seboj ter stopi ven v meglo, 
ki je pokrivala zemljo. 

Iz njenega okna je gospa Trethe-
rick gledala za Kitajcem, dokler 
slednji ni zginil v megli. V njenej 
samoti je občutila do njega veliko 
hvaležnost, in prav lahko je mogoče, 
da je našla zadosten vzrok njegove 
pokončne hoje v zavesti doprinešene-
ga dela, medtem ko je bilo v resnici 
iskati vzroka v pod njegovim suknji-
čem skritih preprogah. Gospa Tre-
therick je bila še vedno poetično na-
dahnjena. Ko siva megla popolnoma 
pokrije zemljo in se zmrači, pritisne 
Karry še tesneje k sebi, in medtem 
ko je otroče prijetno čebljalo, jo ob-
iščejo spomini, ki so bili grenki in 
celo nevarni. Obisk Ah Feja je v 
njej zbudil vso preteklost iz Fiddle-
towna. V mislih je še enkrat zbrala 
pred seboj vse dogodke — bila jih je 
cela vrsta, da se je konečno pričela 
jokati in je Karry ovila svoje ročice 
okoli nje in jo prosila, da naj preneha 
z jokanjem. 

Nikakor ne nameravam zlorabiti 
svojega peresa, ki je bilo vedno po-
svečeno moraličnim principom, in sli-
kati gospe Tretherick lastne nazore 
o tem preteklem času. Toda tembolj 
moram povdarjati, da je prfistala do-
volj grenkih skušenj. Njeno malo 
premoženje je kmalo zginilo. V Sa-
cramento je skusila, da poezija, dasi 
zelo apelira na najplemenitejše ob-
čutke človeškega srca in navdušuje 
urednike, njo in Karry ne more pre-
živeti. Nato je posknsila z gledali-
ščem, kar se ji je popolnoma pone-
srečilo. Najbrž njeni občutki niso 
pojmovali z onimi občinstva v Saera-

; mento. Dejstvo je, da njena lepota, 
ki v bližini ni nikdar zgrešila svo-
jega vpliva, ne pride do prave velja-
ve v lučeh gledališkega odra. Na 
galerijah so jo občudovali, v parterju 
pa je zanimanje za njo popolnoma 
zginilo. 

V tem žalostnem položaju se je 
spomnila, da ima glas — kontre-alt 
manjšega obsega in neznatne vaje, ki 
pa je bil čudovito prijeten in gan-
ljiv. Postala je korna pevka v nekej 
cerkvi. Tri mesece je~pela — in sicer 
v njen lastni denarni dobiček kot v 
zabavo gospodov v zadnjih cerkvenih 
stolih, ki so po končani pesni vedno 
zrli na njo. 

Prav živahno se je še spominjam 
v tem času. Solnčna svetloba, ki je 
napoŠev padala na kor, je osvetlje-
vala njeno lepo glavo % krasnimi laa-

besiti svoje svilnate trepalnice. Kras-
na zabava je bila videti njo, kako je 
odpirala majhna usta ter kazala svo-
je bele zobe, medtem ko so njena 
mladostna lica lahno zarudevala, Če 
so jo opazovali. Gospa Tretherick si 
je bila namreč svesta občudovanja, ki 
ga je provzročala s svojim nasto-
pom. — 

Iz tega je morala seveda slediti ne-
sreča. Meni je pripovedovala sopra-
nistinja — majhna dama, ki je svoje 
sovrstnice glede nepristranosti viso-
ko nadkriljevala, — da je nastop go-
spe Tretherick naravnost sramotilen; 
da je na velikonočno nedeljo njen 
nastop proti basu obrnil na sebe po-
zornost cele občine in ona, soprani-
stinja, je sama opazila, da je dr. Cope 
med mašo dvakrat se ozrl na njo. 
Njene sopranistinje prijateljice so ji 
odločno odsvetovale peti na koru 
skupno s pevko, ki je bila prej v gle-
dališču, na kar se dosedaj še ni ozi-
rala. Sicer je pa iz gotovih virov 
znano, da je gospa Tretherick pobeg-
nila svojemu možu in da rudečelase 
dete, ki ga vodi s seboj na kor, ni 
njeno. Tenor mi je za orgijami za-
upno povedal, da ima gospa Trethe-
rick čudno navado na koncu vsake 
pesni glas držati, da se dalje razlega 
po cerkvi — navada, ki se je dala 
razlagati samo iz pomanjkanja sra-
mu. — 

Samo bas — kratkovraten Nemec 
s težkim glasom in z obrazom, ki je 
kazal, da ga le nerad nosi s seboj — 
samo bas se je potegnil za gospo Tre-
therick in izjavil, da so korne pevke 
ljubosumne na njo, in sicer, ker je 
"čedna". 

Konečno je prišlo do prepira, te-
kom kterega je gospa Tretherick ra-
bila tako predrzne in nepojmljive iz-
raze, da je sopranistinja padla v o-
raedlevico-in jo je moral tenor in 
njen mož s kora odvesti. Ker sedaj 
ne bilo čuti soprana, je tudi občina 
zvedela kmalo o eelem dogodku. Za-
rudcla radi svojega triumfa, je hi-
tela gospa Tretherick domov, toda ko 
je stopila v sobo, je Karry z mrzlič-
no naglico povedala, da je sedaj bera-
čica. ona — njena mati — je svojemu 
ljubljencu odtrgala kruh od ust, na-
kar so ji privrele gorke solze iz očij. 
Ni se jokala za vsako malenkost kot 
v poetičnih dnevih v Fiddletownu, 
a kadar je bila prisiljena, tedaj je 
jokala irrenko in vztrajno. V tem 
položaju jo je motil obisk člaua cer-
kvenega petja, ki je bil objednem 
vodja petja. 

Gospa Tretherick posuši solze, pri-
veže nov trak okoli vratu in se poda 
v sprejemno sobo. Pogovor je trajal 
dve uri, — dejstvo ki bi lahko dalo 
dovolj gradiva vsakovrstnim govori-
cam. če bi pevski vodja ne bil ože-
njen in oče več odrastlih hčerk. 

Ko se vrne gospa Tretherick v svo-
jo sobo, se postavi pred ogledalo, za-
poje znano pesem in ozmerja Karry. 
Toda korna pevka je še nadalje' o-
stala. 

Vendar ne dolgo. <Ze v prihodnjih 
dneh so* dobile njene nasprotnice 
močnega nasprotnika v osobi žene 
pevskega vodje, kar je bila najbrž 
posledica njegovega obiska pri go-
spej Tretherick. In ta dama je pri-
čela obiskovati razno člane cerkvene 
občine, med njimi tudi ženo dr. Cope-
ja. Posledica teh obiskov je bila, da 
je pevski zbor pri svoji prihodnji seji 
spoznal glas gospe Tretherick preslab 
za velikansko cerkev in ji svetoval, 
naj odloži svojo službo. 

Od tedaj sta pretekla že dva me-
seca. Zaman je med tem časom iskala 
novih virov za dohodke in porabila 
je skoro že zadnji vinar, ko ji je 
Ah Fe nepričakovano prinesel pomoč. 

(Dalje prihodnjič.) 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 
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podp. društvo 
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z a Z J © d l n j e n e državo S e v e r n e Amerike. 

Sedež: Forest City, Pa. 
Inkorporiranodnedl. Januarja I90J v državi Pennsy lvan l ) ! . 

-o—o-
ODBORNHQ: 

Predsednik: ALOJZIJ ZAVERL, P. O. Box 374, Forest City, P*. 
Podpredsednik: MARTIN OBERŽAN, Box 51, West Mineral, 
L tajnik: IVAN TELBAN, P. O. Box 607, Forest C%, Pa. 

II. tajnik: ANTON OŠTIR, 1143 E. 60th St., Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ. P. O. Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI: 
MARTIN GERČMAN, predsednik nadzornega odbora, Forest City, Ffcb 
KAROL ZALAR, I. nadzornik, P. O. Box 547, Forest City, P*. 
FRAN KNAFELJC, II. nadzornik, 909 Braddoek Avenue, Bra*, 

dock, Pa. -
FRAN ŠUNK, ILL nadzornik, 50 Mill SL, Luserns, Pa. 

POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: 
PAVEL OBREGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, 
JOSIP PETERNEL, I. porotnik, P. O. Box 95, Willoek, Pa. 
IVAN TORNIČ, H. porotnik, P. O. Box 622, Forest City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo I. tajniku: IVAN TELBAN, P. O. Bo* 
Forest City, Pa. 

Društveno glasilo j® "GLAS NARODA". 

POZDRAV. 
Pred no se bodem podal na parnik, 

prav lepo pozdravim vse znance in 
prijatelje po širni Ameriki, posebno 
pa sorodnike v Clevelandu, Collin-
woodu in Ashtabula Harbor j a, Ohio. 
Živi vas Bog! 

New York, 20. aprila, 1908. 
Fran Ipavec. 

Povodom mojega odhoda v staro 
domovino pozdravljam vse znance in 
prijatelje širom Amerike, posebno pa 
Fran Zupančiča. Na zdar! 

New York. 20. aprila, 1908. 
Ivan Gradiša. 

Pted odhodom v staro domovino 
pozdravljam rojake in rojakinje ši-
rom Amerike, posebno znance in pri-
jatelje v Collimvoodu. Ohio. Živili! 

New York. 20. aprila, 190S. 
Fran Klanjšeek. 

Pred odhodom v staro domovino 
pozdravljam vse prijatelje in znance 
po širnej Ameriki, posebno pa one v 
Colliwoodu, Ohio, ter vsem skupaj 
kličem: Bilo srečno! 

New York, 20. aprila, 1908. 
Fran Komic. 
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Kje je ANTON JUSTIN? Doma jo 
iz Ihana pri Domžalah in sedaj 
star 27 let. Pred enim letom in 
pol je prišel v Ameriko in ne vem, 
ki*1 se je nastanil. Kdor izmed ro-
jakov ve za njegov naslov, naj ga 
mi blagovoli naznaniti, sa kar mu 
bodem zelo hvaležna. — Maria 
Zevuik. 182 Devisedero St., San 
Francisco. Cal. (21-24—4) 

Prošnja rojakom. 

ANGLEŠČINA 
v 3 do 6 mesecih. 

Lepopisje, slovenščina, računstvo. 
: Pouk se vrši potom dopisovanja. Po-
jjasnila se dajejo zastonj. 
I Slovenska korespondenčna Sola, 
! P. O. Box 181, Sta. B, Cleveland, O. 
j (10-4—10-5 

Pozor Roiaki! 
j Novoiznajdeno garantirano mazilo za 
! plešaste in golobradce, od katerega v <* 
tednih lepi lasje, brki in brada popol-

; noma zrastejo, cena $2.50; Potne noge, 
kurje očesa, bradovice in ozeblino Vam 

,v3dneh popolnoma ozdravim za 76c.f 
' da je to resnica se jamči $500. Pri na-
ročbi blagovolite denarje po Post Money 
Order pošiljati. 

J a k o b W a h c i c , 
P . O - B o * 6 9 

C U H V B U A N D , . O H I O . 

Za vsebino tujih oglasov ni odgo-
vorno ne trpravnlatvo ne nrednitevo. 

ono leto, ko niso vei opravičeni do tudi pri nas pa vendar je mi, medtem ko je bila prisiljena po-

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
G. J. Brandstetter, Goff, Pa. > Po-

slano je romalo takoj v kos. Pišite 
kaj bolj pametnega! 

Fr. Petrovič, Burdine, Pa. Posla-
nega ne moremo priobčiti, ker cel do-
pis nima ničesar, kar bi zanimalo 
bralce. 

G. John English, Goff, Pa. Ker 
pesniških proizvodov dosedaj še ne 
priobčujemo, je romala Vaša ' ' kras-

pesem žalostno pot v koš. Bolj-
še je, če pošljete dopis. Pozdravljeni! 

HAZJTAHTLO. 
Kdor izmed Slovencev želi kupiti 

SALOON, 
naj vpraša pri upravništvu "Glasa 
Naroda", 109 Greenwich St., New 
York, N. Y. (20-21—4) 

Newyorski cerkveni odbor je raz-
poslal slov. katol. podpornim dra-
štvam in drugim rodoljubom znamke 
v prodajo in to na korist slovenske 
cerkve • New Yorku. .Cerkveni od-
bor je v nadi, da slavna društva in 
njih radodarni požrtvovalni člani ne 
bodo odrekli malih prispevkov na ko-
rist slov. cerkve v New Yorku. 

Slovenska kolonija v New Yorku 
in Brooklynn ter okolici se je zadnja 
leta zelo pomnožila in je na času, da 
si postavimo svojo cerkev, a to za-
moremo storiti le s pomočjo dražili 
rojakov. .Na čelu cerkvenega odbora 
je naš čislani rojak Rev. ALOJZIJ 
BLAZNIK, kteri bode, Ukor hitro 
dozidamo zaželjeno in potrebno cer-
kev, tudi naš dušni pastir kaker je 
bil dosedaj, dasi žalibog redno oskr-
buje službo božjo med Slovaki v me-
stu Haverstraw, N. Y., a radi bi ga 
vedno imeli med nami. To bodemo 
dosegli, kakor hitro imamo svojo 
cerkev. Zato se obračamo do vas, 
dragi rojaki, s prošnjo, da nam po-
magate, da dobimo svojo božjo hišo 

Z veleštovanjem 
Newyorski cerkveni odbor. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Rojakom v Little Falls, N. Y., in 

okolici naznanjamo, da je za tamoš-
nji okraj naš zastopnik 

Mr. FRAN GREGORKA, 
2 E. Casler St., Little Falls, N. Y., 

kteri je pooblaščen pobirati naroč-
nino za "Glas Narodau, vsled česar 
ga našim rojakom najtopleje pripo-
ročamo. 

Upravništvo "Glasa Naroda'*. 

Novo tri vrstno harmoniko takoj 
prodam za $60. Pišite na: 

John Mertek, 
P. O. Box 94, Lloydell, Pa. 

Hojalon, jenipo-
aro oo-K1B1 

torati v staro 
movino, dajemo 
rmtanpnm pojasnila 

glede cene vo::n;ih listkov, nadalje kako 
se imajo ravnati na potovanju, da ne bo-
dejo prestreže ni v New Yorku od raznih 

n* iieiM sa vae proge se dobe pri i* KAT«K. 
flAKSER CO., 109 Greenwich St, N. Y, 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
. Rojakom v Johns to wuu, Pa., in 
okolici priporočamo našega zastopni-
ka g- ^ 

FRAN GABRENJA, 
1105 Virginia Ave., Johnstown, Pa. 

Preje je bival na 519^ Power St. 
Dotičnik je pooblaščen pobirati na-

ročnino za list in knjigo ter jo s na-
migjb več let • kupčijskej svezL 

Spoštovanjem 
Frank flakier Company. 

VSEM BOLNIM 
SLOVENCEM 

v 

Zjedinjeniii Državah. 
KJE si zamorete najhitreje in popol-

no zdravje pridobiti? 
Gotovo, ako se obrnete na Akade-

nično zdravniško društvo v New York, 
katero je že pred mnogimi leti usta-
novljeno za bolne Slovence, da jim 
pomaga v vsaki potrebi, posebno pa 
istim ki so oddaljeni in katere drugi 
manjši zdravniki v tukajšnjih krajih, 
niso mogli ozdraveti. Zakaj bi Vi na-
dalje bollevali, ker si bolezen naj bo-
de kakoršnakoli hoče v najkrajšem 
času popolnoma odstranite, brez da bi 
zastonj denar izdajali. 

Pišite nam po našo zdravniško knji-
go "Spoznajmo se" katero Vam ZA-
STONJ pošljemo. 

VSE TAJNE MOŽKE IN ŽENSKE 
— BOLEZNI . 
zdravimo na poseben način in hitro, 
pri katerih smo dosegli najpovoljnej-
še uspehe. Predno se Vi kjerkoli si 
bodi do kakega zdravnika ali zdrav-
nilnega zavoda obrnete, pišite na nas 

' ter ne bodete obžaiovali dne, ki sto 
! se na nas obrnili. Vaša bolezen jo 
' pri nas od 

THEH NAJUGENEJŠIH ZDRAVNIKOV 
preiskana, ker ako Vas zdravi en sam 
zdravnik se lahko moti in Vas zdravi 
za napačno boleznijo, kar se pogo-
stoma godi ali šestero očij se nikakor 
ne morejo motiti In ste lahko zago-
tovljeni, da je diagnoza prava. 

Vsakemu kateri no tajni bolezni 
trpi mu pošljemo ZASTONJ našo 
knjigo "Venus in njegovi grehi" is 
katere si lahko uganete kakšno bo-
lezen imate. 

Eno Pismo in Konec Je Vaše 
Bolezni. 

ZATORAJ SLOVENCI ako 8e slabo 
počutite, pišite nam po knjige ali pa 
takoj natančno opišite svojo bolezen, 
da si pravočasno pomoč zadobite. Piši-
te na nas v svojem maternem jezika 
in pošiljajte pisma na: 
AEAIEUČNO ZDRAVNIŠKO DRUŠTVO 

DR. ROOF 
Specialist za spolne bolezni. 

DR. KNIGHT 
Specialist za notranje bolesnL 

DR. SPILLINGER 
Specialist za diagnostiko. 

\ AMERIKA EUROPE CO. 
2 1 2 8 Broadwai, N e « Y n k 
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Sedež v ELY, MINNESOTA. 
o—o 

URADNIKI: 
Predsednik: FRAN MEDOŠ, 9483 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 
Podpredsednik: JAKOB ZABUKOVEC. (Radi bolezni na dopusta 

Evropi-) v 
Glavni tajnik: JURIJ L. BROŽIČ, P. O. Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: MAKS KERŽIŠNIK, L. Box 383, Rock Springs, Wyo. 
Blagajnik: IVAN GOVŽE," P. O. Box 105, Ely, Mlnn. 

NADZORNIKI: 
IVAN GERM, predsednik nadzornega odbora, P. O. Box 57, Brad-

4oeL, Pa. 
ALOJZIJ VIRANT, II. nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, 

South Lorain, Ohio. 
IVAN PRIMOŽIČ, m . nadzornik, P. O. Box 641, Eveleth, Minn. 

POROTNI ODBOR: 
MIHAEL KLOBUČAR, predsednik, porotnega odbora, 115 7th Street, 

Calumet, Mich. 
IVAN KERŽIŠNIK, II. porotnik, P. O. Box 138, Burdine, Pa. 
IVAN N. GOSAK, HL porotnik, 719 High St., W. Hoboken, N. J. 

Vrhovni zdravnik: Dr. MARTIN J. IVEC, 711 North Chicago Street, 
Joliet, m. 

Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe udov 
In druge Listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH, Box 424, 
Ely, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, P. O. Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobe-
nem drugem. Zastopniki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake 
fK>ši]jatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: MICHAEL KLOBU-
ČAR, 115 7th St., Calumet, Mi eh. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožbe. 

Društveno glasilo je "GLAS NARODA" 

Drobnosti. 
KRANJSKE NOVICE. 

Nesreča. V Višnjeviku je kuhala 
dne 29. marca ob 5. popoldne kmetica 
Terezija Erzetič št. 39 na ognjišču v 
kotlu, ki drži 16 do 18 litrov, vodo 
ter mešala z otrobi za prešiče; blizu 
kotla je bil tudi njen sinček, dve leti 
stari Ivanček. Žena je odmaknila ko-
tel od ognja ter stopila od ognjišča. 
Otrok je prijel v istem trenutku za 
kotel, ki se je zvrnil nanj, Vsled ve-
likih opeklin je otrok umrl. 

Umrl je 4. septembra zjutraj po 
dolgi in mučni bolezni fotograf I vaj 
Kotar v Ljubljani. Pokojnik je bil 
velenadarjen umetnik, ki je napravil 
mnogo mojster&ko izvršenih posnet-
kov pokrajin in podob. — Umrl je 
4. septembra popoldne v Postojni v 
starosti 45 let posestnik Anton Lav-
renčič iz veleujrledne narodne rodo-
•ine notranjske. Pokojnik je bil bla-
ga duša, ki je užival obče simpatije 
• vseh krogih, ki so ga poznali. 

Železnica Karlovec - Metlika. Dne 
3. aprila se je začel v Karloveu po-
litični obhod železniške proge Karlo-
vee-Metlika. Zastopniki mestne ob-
čine Karlovške so na predlog mest-
nega odbornika dr. Edmund a Lukini-
ča soglasno in odločno protestirali ta-
ko proti značaju kakor proti smeri 
projektirane železnice ter so ugovore 
z utemeljevanjem priložili zapisniku. 
Po projektu naj bi se proga gradila 
kot vicinalna, dočim Hrvatska opra-
vičeno želi, da se na temelju sporaz-
umljenja obeh državnih vlad in v in-
teresu Hrvatske zgradi proga kot že-
leznica prvega reda na državne stro-
ške, kot nadaljevanje te proge na av-
strijskem teritoriju. Projektirana 
proga bi šla od Karlovca preko Ozlja, 
dočim želi občina Karlovec, da bi šla 
po najobljudenejših krajih, namreč 
čez Neretič in Ribnik na Metliko. To 
drugo progo je priporočala tudi za-
grebška trgovinska zbornica ogrske-
mu trgovinskemu minister&tvu m hr-
vatski deželni vladi. 

Tacenski most. Načrti za nov most 
so izdelani ter bodo stroški znašali 
164,000 K Most se zgradi, ako se do-
bi primerna deželna in državna pod-
pora. 

Pogreša se slaboumna, 34 let stara 
Ivana Gercnek, ki je dne 25. marca 
odšla s svojega domovališča na Ska-
ručni št. 32 in se še ni vrnila. — Po-
greša se od 21. februarja 221etna An-
tonija Pistotnik z Vrhnike. Sodi se, 
da si je kaj naredila, ker je pogosto 
pravila, da se usmrti. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Dve novi vojaški diviziji. Ker pri-

de tekom meseca aprila v Trst četrti 
bosansko-hercegovski pqjk, imela bo 
tržaška garnizija 13 ba tal jemo v voja-
štva, zato namerava vojna uprava 
ustanoviti v Trstu divizijsko povelj-
stvo. Obenem se namerava v Maribo-
ra nastaniti divizijsko poveljstvo za 
kavalerijo. 

Poskušena tatvina V Gorici so ho-
teli vlomiti neznani tatovi v pisarno 

1 tvrdke Bolaffio, trgovcev z vinom, 
j blizu Korna. Tatove je preplašil eden 
i Bolaffijevih hlapcev. V zidu do pi-
sarne je bila velika luknja. 

Samomor. Nedavn6 se je vrgel z 
železniškega mosta Južne železnice 
:ned Gorico in Podgoro I. Spacapan. 
Priletel je na kamenje in bil takoj 
i.rtev. Pred tremi leti se je vrgel z 

istega mosta v globočino njegov brat 
in'se tudi ubiL 

Sleparica. V Bolcanu je prijelo 
.»krožno sodišče Marijo Treutler, ki 
je s svojo trgovino z masnimi obla-
titi v Oradcu ogoljufala mnogo du-
hovnikov. Prejemala je plačila, a bla-
:ra ni poslala ter se je vedno opravi-
čevala. Ko si je nabrala denarja, te-
daj je hotela pobegniti, a so jo pri-
jeli v Bolcanu. Oškodovanci naj se 
zglase takoj za odškodnino. 

Zaprli BO v Trstu 42 le t nega Anto-
na Barneta iz Postojne zaradi tat-
vine. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Zagoneten samomor. Nedavno se 

je pripeljala z mariborskim vlakom 
v Gradec kakih 35 let stara, srednje-
velika, gosposko oblečena dama ter 
-i najela fijakerja, da jo pelje na po-
kopališče. Medpotoma si je pognala 
v vozu tri kroglje v prsi ter bila ta-
koj mrtva. 

Lonec srebrnega denarja so našli 
pri kopanju vrta učitelja Gajschega 
v Mariboru. V loncu je bilo 800 do 
1000 denarjev, a se še ne ve, koliko 
so stari, ker so vsi pokriti z zelenim 
volkom. Najbrž so še iz predrimskih 
časov. Vtisnjene so na njih podobe 
živalskih teles. 

V Gradcu je umrla vdova rajnega 
kolodvorskega restavraterja v Ljub-
ljani Lujiza Hafner. 

Smrt v gozdu. Iz Črešnjevca pri 
Slov. Bistrici se piše: Ni ga dne, da 
se ne bi zgodila kaka nesreča. Zopet 
imamo slučaj smrti, ki je zelo tragi-
čen. Martin Črne, vulgo Mihelak, iz 
I^eskovca št. 12, je šel v svoj log drva 
sekat. S hlapcem podžagata drevo, ki 
se nagne. Martin Črne, 701etni star-
ček, pa se prekasno umakne, drevo 
padajoče ga dohiti in pobije na tla. 
Umirajoč je bil prepeljan na svoj 
dom. Pokojnik je bil rojen 2. novem-
bra 1. 1830 v Leskovcu. Bil je skozi 
in skozi vedno narodnjak, ki se je 
vedno zavedal svoje slovenske krvi. 
Vodil je celo gospodarstvo — svoje-
mu sinu, ki se je podal v Ameriko, 
da bi ondi kaj zaslužil in se rešil — 
gmotnega pogina. 

Huzarji iz Budimpešti v Radgoni. 
V Radgono pridejo s prvim majem 
trije eskadroni huzarjev iz Budimpe-
šte. Artilerijski polk št. 37 je preme-
ščen iz Radgone v Zagreb. Občina bo 
imela mnogo stroškov, ker mora dati 
stare vojašnice preurediti in tudi ne-
kaj novega bo treba zidati. 

HRVATSKE NOVICE. 
Čudno jagnje. Posestniku Antonu 

Sanku v Lunu na Hrvatskem se je 
rodilo jagnje brez dolnje čeljusti in 
jezika, goltanec mu, je pa naraven. 
Na gornji čeljusti ima pod nosnicami 
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Katol. Jednota. Avstr. Slovensko Bol. Pod. Društvo 
U s t a n o v l j e n o 1 6 . j a n u v a i j a 1 8 9 2 . 

Sedež: Frontenac, Kans. 

GLAVNI ODBOR: 
Johm Bedene, predsednik, P. q g o x 154̂  Frontenac, Kanaae. 
Kanol Starina, podpredsednik, Mulberry, Knnrtur 
Leo Hromek, tajnik, P. O. Box 263, Frontenac, Kaosa*. 
Blaž Murij, blagajnik, P. O. R o x 394, Frontenac, ~ 

uraAVNI ODBOR: 
Frank Markovi«, ^oateaa)Ci Kansas. 
Leo Krušic, Box 18 F r o n t e n a C j Kansas. 
Frank Premk, Cherokeg 
Frank Buchman, R a ^ ^ 

/ 

Anton Lesjak, Chioo^ Kansas. 

odprtino 3 cm široko, okrog in okrog 
obraŠČeno z dlako. 

Samomor v Varaždinu. V Varaž-
dinu si je ustrelil šest krogelj v srčno 
stran Mijo Fabijan. Prepeljali so ga 
še živega v mestno bolnišnico. Težko, 
da bi okreval. Vzrok: slabe * gmotne 
razmere. Nesrečnež ima sedem majh-
nih otrok. 

Škof Krap a c in podban Czernko-
vich tožita "Hrvatsko''. O priliki 
zadnjega potovanja bana Raucha na 
Dunaj pisala je "Hrvatska", da je 
hotel ban spraviti na djakovsko sto-
lico škofa Krapca ter namigovala o 
neki pogodbi med podbanom Czern-
koviehem in škofovskim vikarijem 
Krapcem, glasom ktere bi imel škof 
Krapac, če bo imenovan za škofa v 
Djakovu, gmotno skrbeti za Czernko-
vicha v slučaju, da se ga vpokoji. O 
tej pogodbi se je zvedelo na Dunaju, 
kjer je najneugodnejše uplivala. — 
Škof Krapac in podban Czernkovich 
sedaj tožita zbog te vesti, ki jo aluž> 
heni list imenuje infamno laž. 

BALKANSKE NOVICE. 
Poslanik — pesnik. Carigrad, 4. | 

aprila. Turški poslaniški svetovalec 
v Londonu Abdul-Hak-Hamid je ime- j 
novan za poslanika v Madridu. Ab- ' 
dul-Hak-Hamid je eden najslovitej-
ših turških pesnikov in njegovih del,' 
dasi so najstrožje prepovedana, se, 
turška mladina uči izust. ( 

Nesreča na železnici. Dne 30. marca 
>0 >e peljali v Sarajevo častnik in 20 
vojakov. Na postaji* Kotorsko se je 
vlak u-tavil za eno minuto. To priliko 
je porabil vojak Tomič, da je zapustil 
voz. toda noga se mu podrsne in on 
pade pod vagon. Kolo mu je zmečkalo 
nogo. Ponesrečenca so. prepeljali v vo- j 
jaško bolnišnico v Sarajevu. 

Srbska skupščina je razpravljala 
dne 3. aprila o proračunu za 1. 1908. 
Soglasno se odobri postavka 1, kra-
ljeva civilna lista (1,200,000 dinar-
jev). 

Srbi v Bosni. Sarajevo, 6. aprila-
Kakor je bilo že sporočeno, so v Ba-
njaluki zaprli višjega srbskega popa 
Prokopiča ter ga izročili vojnemu so-
dišču, ker je zakrivil veleizdajo po-
tom tiska. Obenem Ž njim so zaprli 
še sedem drugih Srbov, med njimi tu-
di sotrudnika belgrajskega tiskovne-
ga urada Jankoviča. Aretacije so v 
zvezi z zaplembo članka v srbskem 
glasilu, kjer so se bosanski Srbi po-
zivali, naj se otresejo avstro-ogrske 
uprave in tujega jarma sploh. Srbi 
v Bosni vedo, na ktero stran spadajo 
v slučaju vojne med Avstrijo in Sr-
bijo. Srbija ne sme nikoli privoliti, 
da bi se zgradila železnica skozi San-
džak, itd. 

RAZNOTEROSTL 
Kako se bojujejo Maročani. Stot-

nik generalnega štaba generala d 'A-
mada v Casablanci, Paul Azan, poro-
ča v nekem zasebnem pismu, ki ga ob-
javljajo francoski listi, o načinu, ka-
ko se -Maročani bojujejo proti "ne -
vernim tujcem", sledeče: "Maročani 
so resni nasprotniki. Zadnji boji so 
pokazali, da se nimamo boriti z divjo, 
nedisciplinirano živino, "temveč z na-
rodom, ki se razume na vojno umet-
nost. Maročani znajo z občudovanja 
vredno spretnostjo izrabljati teren in 
njihova čudovita urnost onemogočuje, 
da bi se mogli mi prepričati, kje je 
pravzaprav sovražnik. Za položnimi 
grički, izrabljajoč vsako skrivališče, 
se polagoma prerinejo do posameznih 
francoskih oddelkov; pridejo od stra-
ni, pa tudi za hrbet. Nenadno se usi-
pajoče kroglje čisto od blizu so prvi 
znak napada. Že imajo sanitetni vo-
jaki obilo opravka." Stotnik Azan 
poroča nato o nekem poizvedovalnem 
pohodu, kjer je bila napadena njego-
va stotnija. Dalo se je povelje: Vr-
zite se na tla! Neki vojak je bil ustre-
ljen v trebuh in je grozno zakričal 
Stotnik vpraša drugega vojaka, kdo 
da je ranjen. Vojak se vzdigne, da 
mu pogleda v obraz, toda že ima tudi 
on krogljo v glavi. O posebno pre-
drznem načinu napadanja poroča 
stotnik to-le: 17. marca na večer po 
francoski strelci pri Bar-Rababu po-
čivali zavarovani za griči. Kar se • 
precejšnji oddaljenosti pridrve maro-

ški konjeniki. Naši jamejo streljati. 
Jezdeci, odeti v široke bele burnuse, 
bliskoma obrnejo konje in oddirjajo. 
Mislili smo že, da je v kraju nevar-
nost, kar se komaj tristo korakov 
pred nami pojavijo čudne sence. Bili 
so popolnoma nagi ljudje, oboroženi 
deloma s puškami, deloma z noži. Ka-
ko so prišli tako blizu? Prinesli so jih 
jezdeci na konjih. Za jezdecem leži 
počez po konju nag vojak in zdrči s 
konja, ko pride dovolj blizu. Jezdeci 
nekaj časa streljajo, potem izginejo, 
vojaki pa se plazijo naprej od griča 
do griča do sovražnika. Potem obsu-
jejo Francoze s streli ali pa se eelo z 
noži vržejo nanje. Opravljajo tudi po-
sel roparjev pri ranjencih. 

Devet let imel zaprto ženo. Palerm-
ška policija je zasledila grozen zlo-
čin. Neki gospod ("!! boljših slojev 
ima namreč svojo ženo že devet let za-
prto v neki temni čumnati. Ko je 
vdrla policija v ječo nesreenice, se ji 
je nudil grozen prizor. V lastnem bla-
tu je čepela vsa zamazana ubožiea 
brez obleke na tleh. Že davno se ji je 
zbledlo. 

Rumunske vseučiliške zahteve. Cr-
noviee, 6. aprila. Vlada je naročila 
profesorju zgodovine Milkoviču, naj 
predava prihodnje učno leto o zgodo-
vini Molyave in Valahije. Rumunski 
vseučiliščniki niso zadovoljni s tem 
in zahtevajo posebno učno stolico za 
rumunske^a profesorja, ki bi preda-
val o rumunski zgodovini. 

Sledil ženi v smrt. Dunajski sluga 
Schaffer, kteremu je umrla žena dne 
2. aprila, je drugi dan jako hitro ko-
sil, ker je imel več potov glede na že-
nin pogreb. Ker je pa prehitro poži-
ral, mu je ostal velik kos mesa v grlu 
in Schaffer se je zadušil. Zdravniki 
mu niso mogli več pomagati. 

JOHN KRAKER 
EUOUD, O« 

Knjigarna^: ^ 
F ? i % S a k s e r C o . | j 

m Greenwich St., NEW YORK, 
ima v zalogi poleg raznih druzib 

'tudi sledeče — 

NOVE KNJIGE: 
Mir božji, brošir. $1.00 
Zlatorog, planin, prav-

ljica, eleg. vezana z 
zlato obrezo $1.25 

Zmaj iz Bosne — .60 
Vohun (Spion) —.80 
Trt povesti grofa Leva 

Tolstoja. — .40 
Mučeniki (Aškerc) ele-

gantno vezan $2.00 
»Ob Zori broš. —.70 
Rodbina Polaneških ^ 

cela izdaja bros $2.50 
Ruska Japonska' voj-

ska 5 zvezkov skopaj—.75 
Dama z k a m e l a m i . . .$1.00 
Bocek v strahu šalo-

igra — .35 
W I N N E T O U 

r d e č i g e n t l e m a n 
(potni roman) 

je dobiti vse tri zvezke skupaj pro-
sto po pošti za $1.00. 

Ves roman je zanimivo pisan ter 
zelo mikaven* 
" N a r o č i l o m j e p r i l o ž i t i 

p o t r e b n i d e n a r bodisi v go 
to vini, poštni nakaznici ali poštnih 
znamkah. Poštnina je pri vseh teb 
cenah že všteta. 

FRANK SAKSER CO. 

Rojaki Slovenci! 
NAROČAJTE IN ČITAJTE NOVO OBŠIRNO KNJIGO. 

se zastouj 
razdeli 

med 
Slovence. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Rojakom v Pueblo, Colo., in okolici 

naznanjamo, da je za tamošnji okraj 
naš zastopnik 

Mr. PETER CHTJLIG, 
303 E. Northern Ave., Pueblo, Colo., 
ki je pooblaščen pobirati naročnino 
za "Glas Naroda" in knjige, vsled 
cesar ga rojakom najtopleje pripo-
ročamo. 

TJpravništvo "Glasa Naroda". 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Cenjenim rojakom v Pittsburgu, 

Pa., in okolici naznanjamo, da je za 
tamošnji okraj pooblaščen g. 

IGNACIJ PODVASNIK, 
159 Long Alley, Pittsburg, Pa., 

pobirati naročnino za "Glas Naro-
d a " in ga cenjenim naročnikom toplo 
priporočamo. 

S spoštovanjem 
FRANK SAKSER CO. 

Pozor! Slovenci Pozor! 
b ^ S A L O N ^ j 

Z m o d e r n t m k o g l j l S č e m . 
t 

Sveže pivo v sodičkih in buteljkah ir ' 
druge raznovrstne pijače ter unijsk* 
smodke. Potniki dobe p. 1 meni čedno, 
prenočišče za nizko ceno. 

Postrežba točna in izburna. ' 
Vsem Slovencem in drugim Slovanom 

se toplo priporoča „ t 

Martin Potokar j 
5 6 4 So. Center Ave* Chicago, IIL 

ROJAKI, NAROČAJTE SE N/ 
GLAS NARODA", NAJVEČJI Th 
AJCENEJSl DNEVNIKI 

" Z D R A V J E " 
Katero je izdal prvi, najstarejši ln najzaneslji-

vejši zdravniški zavod. 

T h e ~ 

COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
Ta knjiga je najzanesljivejši svetovalec za 

moža in ženo, za deklico, in mladeniča ! Iz nje bode-
te razvideli, da je zdravnik COLLINS N. Y. MEDICAL 
INSITUTA edini, kateremu je natanko znana sestava člo-
veškega telesa radi tega*zomore najuspešneje in v naj-
krajšem času ozdraviti vsako bolezen, bodisi akutna ali 
zastarela (kronična). Dokaz temu so pinogobrojna za-
hvalna pisma in slike katera lahko čitate v časopisih. 

Knjiga je napisana v slovenskem jeziku na jako 
razumljiv način ter obsega preko 160 strani z mnogimi 
slikami. Dobi jo vsaki Zastonj, ako pismu priloži nekoli-
ko znamk za poštnino. 

Ko prečitate to knjigo, Vam bodč lahko uga-
niti, kam se Vam je v slučaju u bolezni ako hocete-
v kratkem zadobiti preljubo zdravje, sedaj ko razni 
novo ustanovljeni zdravniški zavodi in kompanije 
rojake na vse mogoče načine vobijo in se hvalijo* 
samo, da izvabijo iz njih težko prisluženi denar. * 

Z a t o r a j rojaki , ako ste bolni ter Vam 
je treba zdravniške pomoči, pišite po to knjigo ali takoj 
natapko opišite svojo bolezen ter vsa pisma naslavljajte 
na ta naslov: 

- rp-pq—pi 

COLLINS Y N. MEDICAL INSTITUTE 
140 West 34. Str. - N E W YORK. N . Y. 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L E I S Y P I V O ^ 
ktero je varjeno iz najboljšega .mportiranejra čc?ktt a bn eia. k ^ tega 
naj n>kdone larr.ud: poskusiti ga v svo jo laminokunst, kakor tuc j v korist 
svoje družine, svojih prijateljev m drugih. 

p i v o ie najbolj priljubljeno terse dobi v vseh holjSib 
gostilnah. Vse podiobnosti zve îe pri (ieo. Trav nikar-jo o2C2 Si. Uair A»e. N.fcL 
kteri Vam dragevolje^se pojasni. 

THE ISAAC LEISY BREWING COMPANY 
C L E V E L A N D , O . 

Za vsebino tujih oglasov ni odgovorno ne upravniftro m ursdaiitva. 

Priporoča rojakom svoja izvrstna 
VINA, ktera v kakovosti nadkriljn-
jejo vsa druga ameriška vina. 

Rudeče vino (Concord) prodajam 
po 50 centov galono; belo vino (Ca-
tawba) po 70 centov galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO ZA VI-

NO JE 60 GALON. 
BRIN JE VEG, u kterega sem im-

portiral brinje iz Kranjske, velja 13 
steklenic sedaj $13.00. TROPINO-
VEG $2.50 galona. DROŽNIK $2.75 
galona. — Najmanje posode sa Žga-
nje so 4y2 galone. 

Naročilom je priložiti denar. 
Za obila naročila se priporoča 

JOHN KRAKER, 
Euclid, Ohio. 

Naznanilo. 
Rojakom Slovencem in Hrvatom, 

kteri potujejo cez Duluth, Minn., pri-
poročamo našega zastopnika g. 

Josip Scharabon°a, 
409 WEST MICHIGAN ST., 

DULUTH, MINN., 
kteri ima svoj 

SALOON 
prav blizo Kolodvora. Vsak rojak je 
pri njemu najbolje postrežen. 

Pošilja denarje v staro domovino 
najceneje in najhitreje po našem "po-
sredovanju; zastopa nas v vseh po-
slih. Torej pazite, da se ne vsedete 
na lim laskavim besedam ničvredne-
žev, kterih v Dulnthn tudi ne mapj-
ka. Spoštovanjem 

FRANK flAirn-gft 0 0 . 

A V S T R O - A M E R I K A N S K A Č R T A 
(preje bratje Cosulich.) 

->a2 NajprfpravnejSa in najcenejša parobrodna črta za Slovence jn„ Hrvate, s v -

Novi parni k na dva vijaka "Martha Washington". 
REGULARNA VOŽNJA MED NEW YORKOM, TRSTOM IN REKO. 

Vač spodaj navedeni novi parobrodi | 
ha dva vijaka imajo brezžični i 

brzojav: 1 

A U C E , .LAURA, 
MARTHA W A S H I N G T O N , 

ARGENTINA. 
Vmeaecih maju in juniju se bod eta 
zgoraj navedenemu brodovju pri-
družila še dva druga nova potniška 
parnika. « 

Cene voznih listkov iz NEW Y0RKA za lil. razred so do: 
TRSTA ; $29.— 
LJUBLJANE $29.60 
REKE $29. 
ZAGREBA $30.20 
KARLOVCA. .1 $30.25 

IL RAZRED do 
TESTA ali EE KE $52.50 do $55.— 

„ Parobrod "ATLANTA" odpluje 22. aprila 1908. 

P h e l p s B r a s . & C o . , G e n . A g e n t s , " 2 Wash ington Street , N E W YORK. 
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V p a d i s a h o v e j s e n c i 
o 

Spisal KatoI May; za. "Glas Naroda" priredil L. P. 

P R V A K I N J I O A . - F * 0 P U Š Č A V I . 

(Nadaljevanje.) 
Mož me je vendar spoznal in menil, da bo s to grožnjo naredil večji 

učinek, kot če bi meni samemu grozil. Sicer mi ni hodilo v glavo, žaliti ga 
v njegovih pravicah; le pri njegovem obnašanju se nisem mogel znebiti slut-
nje, da mora biti kaka temna točka v njegovem razmerju do bolnice. 

" A l i je e a s ? " vprašam. 
" P o j d i ! " 
Šla sva; on naprej, jaz za njim. 
Najpreje sva prehodila nekaj sob, ki so bile že popolnoma v razvalinah, 

kjer so zdaj gnezdile vsakovrstne ptice. Nato stopiva v nekako predsobo 
in nato v pravo sobo, kjer so morale biti najbrž ženske, kar so dokazovale 
drobnarije, raztresene po sobi. 

" T o so sobe, ktere hočeš videti. Poglej če moreš dobiti v njih demona 
bolezni ! " reče z napol porogljivim smehom. 

' ' In ta soba poleg f ' 
" V njej je bolnica. Videl jo boš, vendar popreje se moram prepričati, 

če je solnce zagrnilo svoj obraz pred pogledom tujca. Ne drzni se stopiti 
za menoj, ampak čakaj mirno, da se vrnem. 

V sobi ostanem sam. 
Torej tu notri je Gicela. Ime pomenja dobesedno ' lepa' . 'To in obna-

šanje Egipčana je spodbilo mojo slutnjo, ki mi je pravila, da je žena stara. 
Gledam po sobi. V njej je bilo isto pohištvo kot v gospodarjevi: divan, 

posode z vodo in zamrežena okna. 
Kmalu se vrne Abrahim. . "! 7 * * 
" S i pogledal prostore?" me vpraša. 
" D a . " - • - • 
" N o ? " * V 

^ " N e morem ničesar reči, dokler nisem bil pri bolnici ." 
" T e d a j pridi, efendi. Svarim te pa še enkrat ! " 
" Ž e prav! Vem prav dobro, kaj mi je storiti ." 
Stopiva v drugo sobo. Ob zadnji steni sobe stoji ženska gosto zagr-

njena in zavita v široko obleko. Razven majhnih nog z opankami nisem 
"mogel ničesar druzega videti. 

Stavim j i vprašanja, ki Egipčana popolnoma zadovoljijo; konečno jo 
prosim, da mi poda roko. Pa kmalu bi se kljub resnemu položaju na ves 
glas zasmejal: Roka je bila namreč tako trdo ovita z debelim povojem, da 
niti prstov na roki ni&pm mogel videti, kaj šele prijeti za žilo. 

Obrnem se k Abrahimu. 
"Mamur, te obveze moraš odstraniti." 
" Z a k a j ? " 
"S i ce r ne morem do ž i le . " 
"Odstrani obveze ! " j i za po ve. 
Ovoje odloži in prikaže se nežna ročica; na eni roki zapazim zlat pr-

stan z majhnim biserom. Z napeto pozornostjo sledi Abrahim mojemu pre-
iskovanju. Medtem ko položim svoje tri prste na njeno ročico, se ji z uše-
som vedno bolj bližam, da žile ne bi samo čutil, temveč tudi slišal in 
"ali me ne vara, skozi zagrinjalo na njenem obrazu zažlišim skoro ne-
slišno : 

"Kurtar Senizai — reši Zen ico ! " 
" A l i si g o t o v ? " i?<v-e Abrahim in hitro bližje stopi. 
" D a . " 
" K a k o bolezen i m a ? " 
" O n a bolehuje na veliki, globoki boli. največja, ki more biti, toda 

rešil jo b o m . " 
Te slednje besede sem s posebnim naglasom izrekel proti njej. 
" K a k o se imenuje bolezen?" 
" I m a tuje ime. kterega vedo samo zdravniki." 
"Ko l iko ea?a bo trajalo, da bo zdrava?" 

" T o se lahko kmalu, pe tudi šele^cez dolgo časa zgodi, kakor ubogate 
mojo nasvete." 

" K a k o naj te ubogam?" 
" M o j e zdravilo j i moraš Tedno d a j a l i . " 
" T o bom storil ." 
"Ostati mora sama in ne smete je nadlegovati." 
' ' Zgodilo se bo. *' 
" V s a k dan moram govoriti z n j o . " 
" T i ? Z a k a j ? " 
" D a vse potrebno uravnam v prid bolnice." 
" J a z sam ti povem, kako se počuti . " 
" T e g a ne moreš, ker ne znaš ceniti bolnikovega položaja." 
" K a j pa hočeš govoriti z n j o ? " 
" L e to, kar mi do vol iš . " 
" I n kje se ima to zgodi t i ? " 
" T u v tej sobi, kakor danes." 
" P o v e j mi natančno, koliko časa boš pr ihaja l?" 
" Č e me v vsem slušate, tedaj bo v danes petih dneh prosta. ' ' 
11 Torej daj ji zdravilo. ' ' 
" G a nimam pri sebi. Nahaja se zdelaj pri mojem služabniku Hale fu . " 
" P o j d i t o r a j ! " 
Obrnem se proti njej. da se s tem nekako poslovim od nje. Izpod ogri-

njala potegne roko, kakor proseče navzgor in izpregovori tri zloge: 
" E v Alah, z B o g o m ! " 
Takoj se pa on obrne: 
" M o l č i ! Govori le tedaj, kadar si vprašana!" 
" Abrahim-mamur," odvrnem resno, " a l i nisem naročil, da je ne smete 

vznemirjati ? Tako se ne govori z bolnico, ki je že blizu smrti ! ' ' 
" T e d a j naj sama skrbi zato, da ne bo dala povoda k jezi. Dobro ve, 

da ne sme govoriti. P o j d i ! " 
Vrneva se v selamlik, kjer pošljem po Halefa, ki pride kmalu nato z 

mojo lekarno. Dam neko malo zdravilo s potrebnimi navodili in se pričnem 
odpravljati. 

" K d a j prideš j u t r i ? " 
" R a v n o ob tej ur i . " 
"Poš l jem ti zopet čoln nasproti. Koliko zahtevaš za danes?" 
"Ničesar. Ko bo bolnica zdrava, mi daš kolikor hočeš." 
Vendar poseže v žep in potegne iz njega dobro nabasano mošnjo; iz 

nje potegne nekaj novcev in jih ponudi Halefu. 
" T u ! Vzemi t i ! " 
Premeteni Halef vzame denar s takim izrazom, kot bi Egipčanu skazal 

veliko milost. Ne da bi ga pogledal, ga potlači v žep in reče: 
"Abrahim-mamur, tvoja roka je odprta in moja tudi. Jaz ne zapiram 

svoje roke, ker pravi prerok, da je odprta roka prvi korak k zvelieanju. 
Alah naj bo s teboj in tudi z m e n o j ! " 

Egipčan naju spremlja do vrta, kjer nama služabnik pokaže VTata v 
zidu. Ko sva bila sama, poseže Halef v žep, da vidi, kaj je dobil. 

" T r i zlate cekine, efendi! Prerok naj blagoslovi tega Abrahim-ma-
murja in naj pusti njegovo ženo bolno dolgo č a s a ! " 

" H a d ž i Halef O m a r ! " 
" S i d i , ali mi ne privoščiš par cek inov?" 
"Seveda ; vendar toliko bolj »moramo bolniku želeti zdravje ." 
"Kolikokrat boš še šel k njej, da bo zdrava?" 
"Mogoče še petkrat." 
"Petkrat tri to je petnajst cekiuov; če ozdravi, mogoče še petnajst ce-

kinov, skupaj trideset. Pogledal bom, če so kje na Nilu še kake ženske 
bolne." 

Pridemo do čolna, kjer so nas vesljači že čakali. Naš pr-ejšnji vodnik je 
sedel na krmilu in ker smo imeli ugodna..,vodo, smo prišli v pol ure že 
domov. 

Pristanemo prav blizu neke daliabije, jadranke, ki je za časa moje od-
sotnosti vrgla mačka v pristanišču. Vrvi so bile pritrjene, jadra zganjena 
in po pobožni mohamedanski navadi je reis, kapitan, vabil svoje ljudi k 
molitvi: 

" H a i al el salali, dvignite se k molitvi ." 
Že sem hotel oditi, ko se še enkrat obrnem. Ta glas se mi je zdel zelo 

znan. Ali tem prav slišal? Ali je to res stari Hasan, kterega imenujejo 
Abu el Reisa, očeta kapitanov? Bil je v Kufari, kjer je obiskal svojega 

sina in pri tej priliki sem se z njim seznanil in vrnil z njim • Egipt. Vzlju-
bila sva l»den druzega in vem, da bi bil grozno vesel, če ga obiščem. Ča-
kam torej, da j e molitev končana, nakar zakličem na krov: 

"Hasan el Reisan, a h o i ! " 
Takoj pogleda s svojim starim, bradatim, dobro mislečim obrazom na-

vzdol in vpraša: 
" K d o je o, Alah akbar, Bog je velik! Ali ni to moj sin, Nemsi 

Kara e f end i ? " 
" O n je, Abu Hasan." 
"Pr id i na krov, moj sin, moram te o b j e t i ! " 
Kmalu sem na barki, kjer me stari Hasan najprisrčneje pozdravi. 
" K a j delaš t u ? " me vpraša. 
"Poč ivam od dolge poti. In t i ? " 
" S svojo ladijo prihajam iz Dongole, ker sem naloži^ precej blaga. 

Med potjo pa je dobila barka luknjo in moral sem tu pristati." 
" K a k o dolgo ostaneš t u ? " 
" S a m o do jutri. K j e pa stanuješ?" 
" N a desno od tu v oni hiši na samem." 
" I m a š dobrega gospodarja?" 
" M o ž je sodnik v trgu in sem popolnoma zadovoljen. Nocojšnji večer 

prideš k meni, Abu H a s a n ? " 
"Pridem, če niso tvoje pipe razbite." 
" S a m o eno imam; torej moraš prinesti svojo.s seboj; toda kadil boš 

najdražji duhan, ki ga morem dobiti . " 
"Pr idem gotovo. Ostaneš še dolgo t u ? " 
" N e . Podam se v Ka i ro . " 

"Teda^ se pelji z menoj. Jaz pristanem v Bulakn (predmestje Kaire) " . 
Pri tej ponudbi se nečesa domislim. 
"Hasan, imenoval si me pr i jate l ja ! " 
" R e s je. Zahtevaj od mene, kar hočeš, dobil bos, če le i m a m ! " 
"Pros i l bi te za veliko uslugo." 
" A l i jo lahko spolnem?" 
" D a . " 
" T o r e j ti je že v naprej dovoljena. Ka j j e ? " 
"Zvedel boš zvečer, ko bova skupaj sedela pri kavi . " 
"Pr idem in —pa sin moj, pozabil sem, da sem že povabljen." 
" K a m ? " 
" V isto hišo, kjer ti stanuješ.' 
" K šeiku el be l e t ? " 
" N e , temveč k nekemu možu iz Istambula, ki se je peljal dva dni z 

menoj in tu izstopil. V hiši je najel eno sobo za sebe in eno za služabnika." 
" K a j je o n ? " 
" N e vem; meni ni povedal." 
" T o d a njegov sluga bi ti lahko povedal." 
Kapitan se zasmeje, kar sicer ni bila njegova navada. 
" T a sluga je zvitorepec, ki govori vse jezike, vendar se ni nikdar 

učil. Kadi vam, žvižga in poje celi dan; če se ga kaj vpraša, da odgovore, 
ki so danes resnični, jutri neresnični. Predvčerajšnem je bil Turek, včeraj 
Črnogorec, danes je Nemec in sam Alah znaj, kaj bo jutri in pojutraj-
šnjem." 

" T o r e j ne prideš k m e n i ? " 
"Pridem takoj, ko skadim pipo miru s prijateljem iz Istambula. Alah 

naj te čuva; oditi moram še na delo . " 
Halef je odšel že pred menoj; jaz mu sledim in prišedši v svoje sta-

novanje. se udobno vležem po divanu ter pričnem razmišljevati današnje 
dogodke. Vendar miru nisem dolgo vžival, ker že čez nekaj časa stopi moj 
gospodar v sobo. 

"Sa lam aalejkum." 
' ' Aalejkum.' ' 
"E fend i , prihajam, da dobim tvoje dovoljenje." 
' " Z a k a j ? " 
" K meni je prišel tuj sidi in me prosil za stanovanje, kterega sem 

mu tudi odkazal." • 
" K j e je to stanovanje?" 
" Z g o r a j . " 
" T o r e j me mož nikakor ne moti. Naredi, kar se ti ljubi, še jk . " 

(Dalje pri h. j 

Zastonj! ! Zastonj! 
Vsak Slovenec v Ameriki za-

more dobiti popolnoma brezplačno 
1'edno krasno u r o za spomin. 
'oSljite nam Va5 naslov in jedno 

znamko za poŠto, ter prijeli bodete 
_ vzorce najboljega iUrokrmjskeg» 
Z tobaka za pipo in za cigarete. 
5 Da se prepričate, da imamo 

res najbolii in najcenejši importi-
J rani tobak v ccli Ameriki, tedaj 
1 pišite t^koj danes na: 
j ADRIA TOBACCO CQ.f 
j 1265-67 Broadway, New York. 

Tukaj živečim bratom Slovencem in Hrva-
tom, kakor potujočim rojakom, priporo-
čam Bvojo moderno gostilno, pod imenom 
"Narodni Hotel,"na 709 Broad St., eden 
največjih hotelov v mestu. 

Na čepu imam vedno sveže pivo, najbolj-
še vrste whiskey, kakor naravnega doma 

* napravljenega vina in dobre sm odke. 
Na razpolago imam čez 25 urejenih eob-

za prenočitev. — Vzamem tudi rojake na 
stanovanje. — Evropejska kuhinja! 

Za obilen poset se priporočam udani 
B o ž o G o j s o v i č , Johostovn, Pa. 

Slovencem in Hrvatom pri-
poročam svoj 

SALOON 
v obilen poset. Točim vedno 
s v e ž e p i v o , d o b r a 
•vina in w h i s k e y ter 
imam v zalogi ze'o fine 
s m o d k e . 

Rojakom pošiljam d e n a r -
j e v s t a r o d o m o v i n « 
hitro in poceni. 

Pobiram naročnino ca "Glas 
Naroda". V zvezi sem z g g. 
Frank Sakser Co. v New Yorku. 

Z veles pošto van jem 
Ivan Govže, 

E l y , A l l n n . 

M 

MARKO KOFALT, 
249|So. Front SV 

S T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoči (Vol i . 
macht) in drugih v notarski posel spadajočifa. 
stvari, ktere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje proda jem parobrodne listke za v stari 
kraj za vse b< ljše parnike in parobrodne 
proge ter pošiljam denarje v staro domovino 
po najnižji ceni. 

Mr. Marico K o f a l t je naš zastopnik za vse posle in ga io-

)akom toplo priporočamo. 
F R A N K S A K S E R C O , 

I 

Čast mi je naznaniti slavnemu 
občinstvu r Chicagi, 111., kakor 
tudi rojakom po Zjed. državah, 
da 

sem otvoril novo urejeni 
saloon pri "Triglavu" 

617 S. Center Ave., Chicago, 01. 
blizu 19. ulice, 

kjer točim pristno uležano Atlas 
pivo, izvrstni whiskey. Najbolja 
vina in dišeče smodke so pri meni 
na razpolago. Nadalje je vsakemu 
~SL razpc' J * — ' — " 

išče in 
'otujoči 

bodem dobro postregel. Za obilen 
obisk se priporoča 

M o h o r M l a d i č , 
617 So. Center Ave., Chicago, 111 

f NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
! Rojakom v Braddocku, Pa., in oko-
. lici naznanjamo, da sta za tamošnji 
f okraj naša zastopnika 

Mr. JOHN VAROGA 
in 

Mr. MICHAEL MAGISTER, 
1005 Wood Alley, Braddock, Pa., 

ktera sta pooblaščena pobirati na-
ročnino za " G l a s Naroda" in razne 
v naši zalogi se nahajajoče knjige, 
vsled česar jih našim rojakom najto-
pleje priporočamo. 

Upravništvo "Glasa Naroda" . 

a; 
Kli 

EF* V e l i k a z a l o g a v i n a I n ž g a n j a . 

M a r i j a G r i l l j§ 
Prodaja belo vino po 70c. gallon 

,t črno vino po 50c. „ gč 
Drožnik 4 ga lone za $11.00 E& 
Brin je vec 12 steklenic za 812 00 
ali 4 gal. (sodček) za $16.00 § f 
Za obilno naroaio.se priporoča ^ 

M a r i j a G r l l C 
5 3 0 8 St. Clair A v e . , N . E. , Cleveland, Ohio. 

V: i 

IN A P R O D A J 

N A R A V N A C A L I F O R N I J S K A VINA 

Dobro črno in belo vino od 35 do 
45 centov ga Iona. 

Staro belo ali črno vino 50 centov 
galona. 

Reesling 55 centov galona. 
Kdor kupi manj kakor 28 galon 

vina, mora sam posodo plačati. 
Drožnik po $2.50 galona. 
Slivovica po $3.00 galona. 
Pri večjem naročilu dam popust. 

Spoštovanjem 
STEPHEN JAKŠE, 

Crockett, Contra Costa Co., CaL 

ROJAKI. NAROČAJTE SE NA " G L A S NARODA" , NAJVEČJI DT 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI ^ 

Gompagnle Generale Tiansatlantip 
(Francoska parobrodna družba«) 

N A R A V N A 

KALIFORNIJSKA VINA 
N A P R O D A J . 

Dobro črno vino po 50 do 60 ct. 
galon s posodo vred. 

Dobra belo vino od 60 do 70 ct. 
galon s po«=odo vred. 

tzvrstaa tropa vica od $2.50 do $3 
galon s posodo vred. 

Kanj nego l O g a l o n naj 
nihče ne naroča, ker manje ko-
ličine ne morem razpošiljati. 
" ledno z n * • 

niki dop 
Money' 

Spoštovanjem 
N i k . R a d o v i c h , 

CM Vermont SU Saa Francisco, CaL 

m TELEFON. 12-7RECTO R. 

DIREKTNA ČRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN LJUBLJANI 
Poštni parniki so:^ 

*La Provence" na dva vijaka 14,200 ton, 30,000 konjskih m o f 
**La Savoie" „ „ „ 12,000 „ 25,000 „ „ 
•O* Lorraine" „ „ „ 12,000 „ 25,000 „ „ 
*«La Touraine" , „ „ 10,000 „ 12,000 „ K 

Bretagne" 8,000 „ 9,000 „ m 
•»La Gasgogne" . i f 8,000 „ 9,000 „ 

Glavna Agencija: 19 STATECTREET, NEW YORK. 
corner Pearl Street, Cheoebrough Building. 

P i n l k l adplnjejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. nrf 
dopolndne iz pristani&a St. 42. North River, ob Morton St., K. T< 
•LA TOURAINE 23. npr. 19M *LA SAVOIE 28. maja 190& 

> M SAVOIE 30. apr. 1908 *LA PROVENCE 4. jnn. 1906. 
•LA PROVENCE 7. maja 190S *LA LORRAINE 11. jtw. 190«. 
•LA LORRAINE 14. maja 1908 »LA SAVOIE 18. jnn. 1908. 
•LA TOURAINE 2L maja 1908 *LA PROVENCE 25. jnn. 1903. 

Farnfla s zvezdo zaznamovani Imajo po dva vijaka. 
K o z m i n s k i , generalni agent za zapad. 

*7\ Deeborn St.. Chicago, Zt'J 

Nižje podpisana nriDoro-
čam pemjotimS$S?SC2£d 
in Hrvatom svoj 

S A L O O N 
107-109 Greenwich Street, 
o o o o N E W Y O R K o o o o 

v katerem točim v e d n o 
p i v o , doma prešana in 

. importirana v i~n a, fine 
likerje ter prodajam izvr-
stne smodke 

Imam vedno pripravljen do-
ber prigrizek. 

Potnjo£i Slovenci in Hr-
vatje dobe 

stanovanje m hrano 
Postre-

(Inkorporirana v državi Mew York.) 

109 Greenwich Street, 
6104 St. Clair Ave. N. E. 

New York. 
Cleveland, O. 

Pošilja najhitreje in najceneje 

D E N A R J E V S T A R O DOMOVINO. 
Vloge izplačuje c. kr. poštni hranilni nrad na Dunaja; c. kr. privil. avstrijski kreditni zavod v L jubl jani ; l jubl janska 

kreditna banka in kraljevi ogrski hranilni zavod v Budimpešti. 

Prodaja 

originalne parobrodne listke za vse 
prekomorske črte po izvirnih cenah. 

Vsak potnik dobi originalni vožni listek, ko istega plača. Potnike 
čakamo na železniški postaji, ako naznanijo dohod in jih spremimo 
na parni k. -

K d o r H o d e b i t i s o l i d n o I n torseo postrežen naj se izvestno obrne le na 

6104 ST. CLAIR AVE^ CLEVELAND, O. 

TJ 

teti. i : i • . . • k i< / • v i 


